
G R A N O S F R I X : P a r í s 1900 - Milá 1905 H O R S C O N C O U R S : Lió 1914 

Société Anonyme des Mécaniques VERDOL 
C f t p i t a l i 1 . 0 8 0 . 0 0 0 F R A N C B 

E s t a t g e s o c i a l i t a l l e r s d e c o n s t r u c c i ó : 1 6 , D u m o n t - d ' U r v i l l e , 16 
Direcció telegráfica: V E R D O L S O C - L Y O N 

L I Ó 

Maquines V e r d o l 
De tots nombres, substituint per paper sens fi, els 
cartons enllafats d 'alía senzilla, al^a i baixa, pas 
oblicu universal, de doble cilindre, de doble pas, 
per a grans velocitats. La més económica de les ma­

quines Jacquard 

Maquines Perrin & Verdol-Perrin 
De tots nombres, d'alga senzilla, alga i baixa, de 
doble pas, per a grans velocitats i de calada oberta. 

Maquines Dacquard i Vincenzi 
Picatge i repicatge automátic» o no per a VERDOL, 
VINCENZÍ i JACQUARD - Premses i repicatges. 

Nou repicatge automátic sense cordes ni ploms 
per a maquines VERDOL 

Paper especial per a maquines VERDOL i maquinetes 
Maquinaria per a I'acabat de velluts ( tondoses, ma­
quines de raspallar, etc.) - Perforació de fustes i metall» 

Planxes d 'arcades, cilindres, etc. 

Per a detalls i pressuposts 
dirigir-se a l'Agent general 

S U C U R S A L S COME (Italia): 79, Borgo-Vigo. 
PATERSQN ( N . J:., E E U U ) : 58 , Railroad Avenue. 
ELBERI--ELD (Alemanya): 1 0 2 , Luisentrasse. 

J . T O R R E N T R O I G P a s s e i g d e S.Joan, 79 
Teléf. 73.245 : BARCELONA 

DIPÓSITS: Z u R i C H (Suissa): F. Kaeser, Métropol. — M o s c o u 
(Rússia): J. Naf, Taganlta, Qran pokrowskipéréoulok, n." 1 0 — 
KVOTO (Japó). 



Preus d* i n s e r c i ó d* a n u n c i s a i 
I N D V S T R I A T f c X T I L | 
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1 p á g i n a . 215 p e r 165 m m . . 75 pessetes inserc ió 
'¡2 » 105 » 165 » . . 40 
'¡4 » 105 * 80 » . . 25 
% » 50 * 80 =̂  . . 15 
Pagines preíerents, lOVo d'augment - Página del darrera, 200 ptes. inserció 

E n c a i x o s ; 50 pessetes 
¡iiiMiiiiitiniiiiiiiH i i i i i i i i i i i i i inininiit i i i iniiri i i i i i i i i i i i i i i i i i t i i i t i i i i i i iniiri ir i i i i iNti i i i i i i i i i i t i i i inii i in 

El pagament es fa després d 'haver-se publicat cada inserció. — N o s 'admeten anuncis per 
menys de tres insercions. — Els ciixés van a carree de l 'anunciant. — Adjunti 's el text 
i ciixés. — Si no s'avisa amb un mes d'anticipació, es considerará renovat el contráete 
d 'anunci per un temps igual al del contráete anterior. 

O A D E I M A 
P e r a t o t e s l e s i n d u s t r i e s 
K x i i l d n c i a g d e i w t i p u i - « e r r a n t i 

Casanellas i Cortadellas 
Casanova, 50 : BARCELONA : Teléf. 34.667 

E 

L a ú n i c a R e v i s t a t e x t i l c a t a l a n a é s 

INDVSTRIA TÉXTIL 
Afavoriu/'la amb cl vostre anunci o amb la vostra subscrípció 



I N D V S T R I A T E X T I L 

Els grans estíralges 

Si s t ema C a s a b l a n c a s 
per a filaíura de coió 

M i l l o r a m e n t 
de la 

Oualitat deis f i ls 

ESTIRATGES 
Cotons de la India sobre un 16 
Cotons americans 25 
Cotons de llarga fibra 35 

AVANTATGES 
Supressió de les Metxeres Superfines eu tots els casos 

Supressió de les Metxeres en Fi filant amb metxa senzilla 

Supressió de totes les Metxeres Intermitges i d 'un 
50 7o de les Metxeres en Fi Hlant amb metxa doblada 

LA MILLOR R E F E R E N C I A 
Hés de S I S M I L I O N S de puê > en marxa en els següents paísos: 

Anglaterra Bélgica Fran(a Txecoslováquia Eatats Units 
Alemanya Holanda Hongria Turquía Méjic 
Austria Brasil Portugal India Anglesa Italia i Suíssa 
7 0 0 . 0 0 0 p u e s e i \ e l n o s í r e p a i s 

S i m p l i f i c a c i ó 
del Treball 

d i rect iu i o b r e r 

Per a prospectes, referéncies i pressupostos: 

Rius-Manich, S. A . - B ruch , 56- B a r c e l o n a 
A g é n c i ñ e x c l u s i v a de v e n d a de 

Mina. 1 6 2 - T e l . 6 4 9 - F E R R A N C A S A B L A N C A S S a b a d e l l 
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Calderería de Ferro i Coure 

Torcuat Cañisá i Fill 
Tuberies per a aigua i 
vapor : Dipósits per a 
: aiaua 1 alcohol : 

Bombes pera maquines 
: de parar i eixugar .-

Calderes de doble fons 

Apareils destilMadors 

: de tots sistemes : 

Apareils pera blanqueig 

Estufes i bombes de 

: varies menes : 

Passeig Triomf, 94, i Passatge Ripol, 2 i 4 : Tel. 50.721 

B A R C E L O N A ( S a n t M a r t í ) 
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I N D V S T R I A T E X T I L 
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I N D V S T R I A T E X T I L 

Humidificació per aire comprimit 

A p a r e l l s H U M I D I G E N E 
per a la 

H U M I D I F I C A C I O 
( p e r a i g u a a p r e s s i ó ) 

combinada amb 

V E N T I L A C I Ó , 
R E F R E S C A M E N T 

i 
C A L E F A C C I Ó 

H U M I D I F I C A C I O 
(per aire comprimit) 

i;ainpagnlc 

fiénéralc 

P S I C R O M E T R E S 
Compressor, desgrassador i regulador d'liumitat 

P a r í s 

Desborratge Pneumátic 
de 

N e t e j a P n e u m á t i c a 
deis 

ñu-mm mi mm 
Aspirado P n e u m á t i c a 

de la P O L S 
en les Fi latures de 

L l i , Ju te i Cánem 

ASSECADORS " W E K A " 

E l i m i n a c i ó d e b o i r a 
en l e s T i n t o r e r i e s 

A l i n d a exclusiva de v e n d a : 

Ríus-Nanícli, §. A. 
B m c h , n o m . 56 ' Teléfon 11.S72 

Adrefa telegráfica: M A B T O S - B Í I B C E L O N A 

Barcelona Pulvcrifzadors doble i senziil 



I N D V S T R I A T E X T I L 

a dificultat de l'enfilatge de les llancadores automátiques ha sug-
L gerit una diversitat d'enfiladors de metall, sens que fins a la 
data tiagi estat adoptat renfilador definitiu. La nova llanqadora au­
tomática patentada, suprimeix l'enfilador, garantitzant completament 

la perfecció i facilitat d'enfilatge. 

Es més resistent, evita trencaments de trama i és més barata de cost. 

N o v a L l a n c a d o r a A u t o m á t i c a p a t e n t a d a 

G U I L L E N J O R D I 
L I ú r l a , 19 B a r c e l o n a 

V í d u a d ' A N T O N I G R E G O R I 3!"!f « ' V t : . ' ^ ' ' ? " 1'' 
A n t i g a c a s a D u r a n C a ñ a m e r a s - F u n d a d a l ' a n y 1 8 6 3 S A B A O E . LL. 

Construcció de telers de loíes les amplades amb 2, 4 i 6 calaixos Uiures per banda (pie i pitf 

Models especiáis per llaneria, sedería, bánues, f iassades, tapissos, catites y altres teixits 



I N D V S T R I A T E X T I L 

u ~ 

E : N R I C C O R A L 
Ferreter ía i subministres per a Industries Teléíon 54.133 

VENDES: 

Passeig Triomf, Mh 
M A G A T Z E M S : 

Pallars. 227 al 231 
Carrer Aolic de Va­

lencia, 8 al 12 
B A R C E L O N A 

E S P E C I A L I T A T S P E R A L A T É X T I L 

EINES, ACERS, E M P A Q U E T A D U R E S 

K L I N O E R I T , M A S T I C S , A M I A N T S 
CADENES D ' A N E L L E S " E W A R T ' S " 
CIMENT DE FERRO " S M O O T H - O N " 
per a junts , reparacions , un ions de tuberies, etc. 

D E M A N E U C A T A L E G 

Fabrícantf d'empesa i altres teixiti paratf a máquina! 
Vo ieu augmentar ei rend iment d e la costra fábrica? 

Modernitzeu el sistema d'encolatge adoptant la 

R A P I D A S E 

C o n s u l t e u 

Ferment de gran activitat que a totes les temperaturas compre-
sen entre 60 i 95° C . dextrinitza rápidament totes les matéries 
feculentes , obtenint aprests fluids i transparents de gran pene-

tració i adherencia 

No es necessita autodau i pot suprimir-se l'empleu deis suavitzants 

La S O C I É T É RAPIDASE, S. A. , Seclin (Franga), que us 
ofereix estudiar en els s eus laboratoris tot el que e s 
refereixi a encolatge i aprests, o ais seus representants: 

R . M A S S Ó i C . " 
Casp. 1 3 0 - N á p o i s . 117 : B A R C E L O N A 

que posen a la vostra disposició la cooperació del seu perso­
nal técnic per a l'aplicació práctica deis moderns procediments 

a base de R A P I D A S E . 



I N D V S T R I A T E X T I L 

lalíwllinsíalfalfaJíálállalBíSlíal'aaia 

P u e s , l l i^os i rastel ls 

N. Abad i Ribera 
T E R R A S S A 

M M 
i 
l«i 

I Pues i IH50S per a teixir llana, 
i cotó i sedes 
^ « 
M Fabricació de tota classe de 

filferros 

IfSlMlBl [MMKlímiilHiElílilíHlllM a s a 

C O R R E T G E S 
P O U D E V I D A 
V I C H ( B a r c e l o n a ) 

AMISTOSA CONFIANCA D'UNA CORRETJA 

45 ANYS SENSE COSIR U N A CORRETJA 

Premiades o París amb Medalla d'Or 

I n s t a l a c l o n s c o m p l e t e s d e f a b r i q u e s 
Estiratge mecánic de nostres corretees en estat humit 
Vernis liquid i concentrat per cilindres de precisió 

G R E I X O S , T I R A T A C O S I T I R E T E S 

Atel iers Diederichs 
B O U R G O I N . 

Telers per a seda, cotó, llana i jute 
Telers automátics per a cotó 
M a q u i n e s a u x i l i a r s 

venda per a Espanya: Rius-Manich. S. A . B r u c h , 5 6 
B a r c e l o n a 



I N D V S T R I A T E X T I L 

£a seda artificial defiiamen tos nuisfinos 

IGFARBENINDÜStRIEAKTíENGESELLSCHAFT 
SGCCÍÓU SedayíriificiüJrifjei-lin. 



Xapons .—El nombre de xapons varia generalment de 106 a 
110, deis quals n'actuen uns 40. L'amplária d'un xapó usual és de 
1 ' / 8 " = 35 mii-límetres. 

Cal conservar els extrems deis xapons completament nets i no 
deixar que s'hi endureixin miques de borra, cosa que s'ha d'evitar 
també sobre la cintra flexible. Els xapons han de passar de la cin­
tra a les rodes d'estrella sense colpejar. Aquest defecte es pre­
senta tan bon punt la cadena va una mica fluixa. La pinta o serre­
ta desborradora ha d'estar ajustada completament paralMela ais 
xapons. Cal que tots els xapons descansin per un igual sobre la 
cintra. 

Hom adopta diverses velocitats per ais xapons: en general , 
uns 6 centimetres per minut amb una bota de 50" = 127 centime­
t res . Modernament, sovint hom fa anar els xapons a uns 12 centi­
metres per minut, i segons la quantitat de borra, etc. , hom regula 
la velocitat mitja de la politja. 

El cardatge té lloc entre els xapons i la bota degut a la diferen­
cia de velocitat entre aquests organs i a la inclinado de les puntes. 
La direcció en qué els xapons es mouen té poca cosa a veure amb 
els resultat de l'operació i és solament per pura conveniencia que 
hom ha adoptat la disposició actual. 

Guarni t de la bota, e tc .—Es una operació que la fan general­
ment gent especialitzada que disposa d'eines adequades per aques­
ta mena de feina. A qualques fabriques, els órgans de les cardes 
son guarnits o reguarnits per l 'encarregat o ajudant de la prepa­
ració. Abans de servir-se de la guarn ido cal deixar-la exposada 
durant alguns dies a les condicions atmosfériques de la sala de 
cardes. S'ha de teñir en compte que la gua rn ido es contrau amb 

consisteix a cobrir el llevador d'una carda ordinaria amb la cinta rígida de la casa 
Plntt. No solament esdevé innecessari de desborrar dit llevador, sino que aquest 
órgan es cuida d'efectuar un cert desborratge de la bota; demés, pot disminuir-se la 
distancia entre el llevador i la bota i obtenir així un cardat més perfecte. — N. del T. 
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la humitat; i si hom la munta mentre és húmida, 
en assecar-se després esdevindrá fluixa i forma­
rá probablement ondulacions o «bufats». Hom 
cobreix la superficie metáPlica a guarnir amb 
capes ben distribuides de pintura blanca. Els 
taps de fusta han de venir ben arran de la super­
ficie i ésser fixats solidament; cal fer-los de fusta 
forta i seca. 

El taliat deis caps extrems de la gua rn ido 
vol un xic de práctica i pot fer-se de diverses 
maneres. Una d'elles és la indicada a la figura 4. 
Va bé de servir-se d'un corro de fusta d'uns 6 
centimetres de diámetre i fer retalls de paper 
per provar els diferents métodes. 

Hi ha qui obté la tivantor necessária mitjan-
gant una barra de ferro, pero el procediment 
no és aconsellable. Es molt millor l'iís d'una 
máquina a propósit que facilita una tensió uni­
forme (en general , uns 150 quilos) i coPloca la guarnido en espi­
ráis ben juntes i sense encavalcades. 

Quan cal r e g u a r n i r una carda .—Hom adopta períodes di­
versos . Amb tot , de nou a onze anys son suficients perqué una 
carda requereixi ésser reguarnida. A una fábrica completament 
nova aixó representarla renovar totes les guarnicions de carda al 
cap de deu anys; en aquests casos hom procedeix d'una manera 
gradual , guarnint, per exemple, a una fábrica de 100 cardes, dues 
cardes setmanals o una carda setmanal, fent durar així l'operació 
del reguarnit per espai d'un o de dos anys. 

A les fabriques velles, el métode está ja establert de ta l manera 

que hom reguarneix una o dues cardes per setmana o per més d'una 

manera rutinaria. 
Algunes de les cases manufacturadores de guarnicions pro-
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meten per a llurs productes una duració de quatre a cinc anys so­
bre la duració normal. Convé guardar notes de totes les cardes 
existents a la fabrica, data del reguarnit, caracteristiques de les 
puntes, etc. 

G a l g a t g e . - N o hi ha pas regles fixes que determinin el galgat 
de cap de les parts de la carda, Cadascú professa idees própies 
sobre aquesta qüestió, Heus-ací diverses condicions a considerar: 
constructor de la carda; velocitats; quantitat d'alimentació; estat 
de les puntes de la guarnició; estat deis daus i coixinets; estat i 
classe del cotó; idiosincrasia de l'encarregat o director; estat de 
les galgües emprades; etc. 

Les galgües son numerades corresponentment a llur gruix, 
Aixi, a Anglateriíi, el número expressa el gruix de la galga en 
mil' léssimesdepolzada, o s i g u i q u e e l g r u i x de la galga número 

7" 
7 és de = 0,177 miliímetres, Com es pot comprendre, les 

1000 K H . 

galgües s'aprimen a copia de servir, i és coraú de trobar un encar-
regat de preparació qui, bo i estant conven^ut que la galga núme­
ro 7 és la necessíiria per ais xapons, utilitza una galga vella i gas­
tada que equival només al número 3 ó 4, Aixi mateix, les galgües 
son de vegades abonyegades o guerxes i en aquest cas la galga 
número 7 fa el paper de la número 10 ó més. Cal, dones, anar en 
compte en servir-se de galgües velles, 

A titol d'orientació només, esmentarem solament .els se-
its: 

Entre la taula alimentaria i el lladre. Galga número 10 = 0,010' 
» la ganiveta desmotadora i el 

lladre » » 10 = 0.010' 
» el lladre i la bota » » 7 = 0,007' 
J els xapons i la bota , , , , » » 8 = 0,008' 
» el llevador i la bota . . , . » > 9 = 0,009' 

NÚMERO DE LA GUARNICIÓ 
OROAN OROAN 

Cotó India Brasil Amerita Egipte Sea Island 

Baix Bo Ord, Super, 

Bota, , ,, 80 90 90 100 110 120 130 
L l e v a d o r , , 90 100 100 110 120 130 140 
X a p o n s , , , 90 100 100 110 120 130 130 

Aquests números pertanyen al sistema de numerado anglés. 
Multiplicáis per 4 representen el nombre de puntes per polzada 
quadrada. 

Les puntes de guarnició poden ésser d'acer dolf, d'acer trem-
pat o de ferro. Si son fortament trempades presenten el perill de 
trencar-se, mentre que en el cas contrari es dobleguen amb facili­
tat, Com que aquests dos extrems presenten també dificultats per 
a l'atenció d'un bon esmerilat, el més corrent és de fer-les d'acer 
lleugerament trempat, L'elasticitat exigible a les puntes d'una 
guarnició depén deTelasticitat del teixit o tela que fa de base; de 
manera que puntes i tela son dos elements que cal que siguin ade-
quats l'un per l'altre. 

Les mostres de guarnició de carda han d'ésser examinades amb 
molta cura, i és aconsellable de tractar solament amb cases serio­
ses i acreditades'. 

') Son dignes de menció les guarnicions rigides o de dent de serra que fabrica 
la casa Platt, de Roubaix, la qual assegura que proporcionen els següents avantat­
ges. Supressió de l'esnierilat; supressió del desborra!; 30 per 100 d'augment en la 
producció; acció més electiva amb menys trencaments de libres; i, linalment, una 
durata gairebé iliimitada, car, sense esmerilar, el desgast és realment molt petit. 
Aqiieixes guarnicions, que, en esséncia, son com les que tiom está acostumat a em­
prar pal lladre, poden aplicar-se sobre tots els órgans de la carda, ambla partícula-
ritat de qué poden fer se també aplicacions parcials i treballar amb les dues classes 
de guarnido rígida i flexible conjuntament. Una combinado que dona bons resultats 
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I N D V 3 T R I A 
T É X T l l ^ 

SUSCRIPCIÓ; 15 PESSETES ANY 

NÚMERO SOLT: 1,50 PESSETES • 
DIRECTOR - FUNDADOR : 

M A N U E L M A S S Ó L L O R E N S • DLRIAIU-VOS P E R C O R R E S P O N D E N C I A 
A L ' A P A R T A T N . ° 1115 

MANUEL MASSO 1 LLORENS 
ES ENTRE NOSALTRES 

DE S P R É S d'una abséncia de vuit 
anys, abséncia forzosa a causa 

de la persecució de que la dictadura 
de Primo de Rivera feu objecte al 
nostre admirat amic i mestre , Manuel 
Massó i Llorens és entre nosaltres. 

Han calgut vuit anys i ha catgut 
que a Espanya fos consagrada la for­
ma republicana de Govern, per a qué 
aquella injusticia fos rectificada i 
s'obrissin per a Texiliat voluntari les 
portes de la seva patria catalana. 

Hem pogut parlar breument amb 
Manuel Massó i el seu estat d'espe-
rit és immillorable; la seva fina iro­
nía té l 'agudesa de sempre; el seu 
talent indiscutit es manifesta a tota 
hora. 

Home d'empresa, polítici pedagog, 
ia seva visió del problema de la nos­
tra térra, per sobtada comparació 
entre la Catalunya que deixá i la que 
avui troba, és realment interessant i 
plena d'ensenyances. 

Durant aquests vuit anys defensa 
amb braó el plet cátala i contribuí di­
rectament i enérgicament a portar-lo 
per primera vegada a la Societat de 
les Nacions. 

Les seves activitats d'home d'em­
presa el dugueren després a Améri­
ca, on ha treballat intensament en tal 
forma, que avui hi té compromisos 

S U M A R I 

Manuel Massó i Llorens és entre 
nosaltres 

Les instai'lacions Krantz per a 

la humidificació de l'aire. 

BIBLIOGRAFÍA, p e r M . 

FILATURA: 
Dispositiu patentat de galgatge 

de la pinfa i el pinte fixe de les 
pentinadores. 

Una nova máquina per a la fila-
tura de la seda artificial, pe r 
C H. 

L'obridora de bales de «Gran 
Estiratge». 

T I S S A T G E : 

Observacions sobre la tensió de 
l'ordit en el tissatge de la seda 
artificial, pe r R. M. 

Per a l'obtenció de teixits per­
fectes. 

G E N E R E D E P U N T : 

Un procediment d'apresí per a 
teixits de punt, p e r J . HOFNER. 

R A M D E L'AIGUA: 

De la resistencia deis colors tina 
a la llum, peí PROF. RINOLDI. 

M E R C A T S : 

Agost-setembre, p e r J . M. R. 

I N F O R M A C I O G E N E R A L . 

15.é plec de l'obra «Manual del 
filador de cotó», per WILLIAM 
SCOTT-TAGGART. 

i ne lud ib l e s a atendré, rao per la qual 
la seva estada entre nosaltres será 
breu. Massó i Llorens tornará a l'Ar-
gentina per preparar el seu definitiu 
retorn a la seva patria. Sabem que és 
ell el primer de doldre's de la impos­
sibilitat d'eludir aquest viatge a ter-
res americanes. 

Els seus amics de Catalunya el re­
clamen aquests dies amb corprenedo-
ra insistencia. Entre ells compten 
d'una manera especial els técnics de 
la més genuina industria catalana, 
entre els quals s'hi troba bon nombre 
deis qui un dia foren els seus deixe-
bles. Cal que diguem respecte a aixo 
el nostre parer ben sincer. El lloc que 
Massó i Llorens ocupa a la industria 
textil catalana no ha estat ocupat per 
ningú; sempre hem pensat fonamen-
tadament que no el renunciaría. Pero 
cal que l'ocupi definitivament el més 
aviat possible, perqué son moltes les 
coses que sense ell no es podrien dur 
a la práctica. 

I N D U S T R I A T E X T I L , la historia de 
la qual va íntimament Hígada a l'ac­
tuació de Massó i Llorens, es com-
plau avui en donar al mestre la seva 
benvinguda més efusiva i cordial, í 
en pregar-li que la seva nova absén­
cia sigui redu'ída al mínim indispen­
sable, per tal de poder donar aixi 
satisfácelo ais desígs vívíssíms de 
tots aquells que tenim a gran honor 
la seva amistat i el seu mestra tge . 
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L E S I N S T A L - L A C I O N S 

KRANTZ PER A LA HU­

MIDIFICACIÓ DE L'AIRE 

IM P O R T A N C I A D E L A H U M I D I F I C A C I Ó 

D E L ' A I R E A L A I N D U S T R I A T E X ­

T I L . — H o m sap que Anglaterra degué 
a la constant humitat de les seves re-
gions la superioritat incontestable 
deis productes de la seva industria 
textil: les operacions de la filatura i 
del t issatge s'efectuen més fácilment 
i més regularment en un ambient hu-
mit que en un ambient sec; les maté­
ries téxtiis absorbeixen la humitat de 
Taire i la cedeixen després amb faci­
litat en un ambient sec. En el conti-
nent, la fabricació de productes equi-
valents no reeixi més que des del dia 
en que pogueren crear-se artificial-
ment unes condicions atmosfériques 
semblants a les d'Anglaterra. 

Trebailades en un ambient massa 
sec, les fibres téxtiis son dures, frá-
gils i donen molta deixalla. Amb el 
fregadís es carreguen d'electricitat 
estática: d'on en resulta la repulsió 
entre elles i, per tant, la rugositat 
del fil. 

Per tal d'eliminar aquests inconve­
nients, cal humidificar Taire en pro­
porció adequada a la materia treba­
llada que, en aqüestes condicions, 
donará un producte pie, suau i regu­
lar. La producció en sortirá conside­
rablement augmentada, i les deixalles 

es reduiran. Els importants avantat­
ges económics permetran d'amortit-
zar en poc temps una bona instaTla-
ció d'humidificació de Taire. 

Al cor de Tistiu, una humidificació 
i una ventilació adequades determi­
naran encara un refrescament agra­
dable deis locáis, que augmentará el 
rendiment per causa de la reducció 
de la fadiga de l'obrer. 

Principis de la humidificació i 
de la ventilado.—ha temperatura i 
la humitat exteriors varien constant­
ment; a Tistiu acusen diferencies sen­
sibles en poques hores. 

La humidificació de Taire té per 
objecte mantenir unes condicions at­
mosfériques constants a les sales de 
treball. 

A Texterior la temperatura de Tai­
re creix des del matí fins a les 3 o les 
4 de la tarda, per decréixer després 
d'alguns graus fins a les 6 de la tar­
da. La humitat relativa decreix rápi­
dament a migdia, i després més len­
tament durant la tarda. 

Com sigui que la temperatura creix 
diferentment durant el dia, mentre 
decreix diferentment també la humi­
tat relativa, el reglatge de la humi. 
dificació de Taire ha d'ésser extens, 
sense perdre la senzillesa. 

Bo i mantenint una humitat relati­
va adequada a la materia treballada, 
la humidificació ha d'assegurar enca­
ra, en temps calorós, el refrescament 
perfecte deis locáis industriáis. 

Durant el treball, les maquines i 
els qui les cuiden desprenen calor 
d'una manera constant, la qual ha 
d'ésser absorbida per l'evaporació 
d'aigua en Taire ambient. 

Per tal de permetre l'absorció d'a­
questa calor per una evaporació su­
ficient d'aigua, cal una addició cor­
responent d'aire frese, l'admissió del 
qual a la sala, per a un refrescament 
adequat, ha de variar segons Testat 
de Taire exterior. 

Per tal de seguir les variacions 
de les condicions atmosfériques 
exteriors, la ventilació i la humi­
dificació han de teñir, dones, cada 
una la seva propia graduado.— 
Es per aixo que a les patents Krantz 
per a la humidificació de Taire s'hi 
preveu, per a la ventilació i el refres­
cament deis tallers, una installació 
absolutament independent de venti­
lació amb humidificació previa de 
Taire, mentre l'obtenció d'una humi­
tat i d'una temperatura regulars de 
Tambient és assegurada per l'aplica­
ció d'una humidificació complemen­
taria local. 

Abans d'entrar a la sala de treball. 
Taire conduít per la ventilació és hu-
midificat i refrescat en la mesura 
desitjada. Tota condensació a les 
proximitats deis apareils és supri­
mida. 

En el seu recorregut a través de 
les sales de treball. Taire absorbeix 
Tescalfor de Tambient; la seva tem-

Sala de filatura de jute amb humidificació d'aire Krantz Tissatge de jute amb humidificació d'aire Krantz 
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peratura creix, mentre disminueix la 
•seva humitat relativa. 

Per tal d'evitar aquesta modifica­
ció de j 'estat de l'aire interior, hom 
estableix la humidificació comple­
mentaria, proporcional a la calor ab­
sorbida, per mitjá deis humitejadors 
locáis, distribuits a les sales. 

La humidificació de l'aire segons 
les patents Krant reuneix, dones, els 
avantatges d'una instal lació amb 
pulveritzadors individuáis i d'una ins­
fal iació amb apareils individuáis, 
sense teñir elsinconvenientsde !a una 
ni de l'altra. La humitat i la tempera­
tura en els locáis son rigorosament 
uniformes i s'elimina tota conden­
sació. 

Funcionament de la liumidiflca-
ció amb apareils individuáis.—La 
humidificació de l'aire per mitjá d'a-
parells individuáis, es caracteritza 
per la humidificació exclusiva de Tai­
re frese; ultra Taire exterior humidi-
ficat, introdueix a la sala, en forma 
de boira, una considerable quantitat 
d'aigua de humidificació. 

En recorrer la sala, Taire humit ab­
sorbeix la calor despresa per les ma­
quines en moviment i s'escalfa; la 
seva humitat relativa decreix, dones, 
per manca d'una evaporació local 
d'aigua de compensado. Per tal de 
mantenir una humitat constant, Taire 
hauria, dones, de fer circular, fins a 
l'extrem de la sala, la boira sense 
evaporar. Com que aixo no és possi­
ble, hom observa regularment, al 
voltant deis apareils, una zona de 
gran humitat, mentre que a una certa 
distánda la humitat desitjada no és 
assolida. 

Esespeda lmen t en cas de dismi­
nució de la ventilació que la humitat 
es localitza a la proximitat immedia­
ta deis apareils, cau sobre les maqui­
nes i les rovella. 

Aquest Iligam entre la humidifica­
ció i la ventilació fa dependre la 
quantitat d'aigua del volum de Taire. 
En aquest sistema la ventilació no 
completa la humidificació: no n'és 
mes que un mitjá que fa impossible 
qualsevol intent de reglatge inde­

pendent per a cada un d'aquests dos 
elements. 

Descripció de les patents Krantz 
per a la /luniidificació de L'aire.— 
Aquest tipus de humidificació com­
pren uiia humidificació previa gene­
ral i una humidificació complementa­
ria local, ambdues independents. La 
primera és solidaria de la ventilació, 
mentre que els pulveritzadors de la 
segona son distribuits uniformement 
per la sala. 

Aquesta disposició manté a la sala 
una difusió d'humitat i una regulari­
tat de temperatura com no poden és­
ser obtingudes amb cap altre sistema. 

L'aigua és pulveritzada per Taire, 
comprimit a 0,4-0,5 atmosferes. L'ai­
re comprimit, completament exempt 
d'oli, fa imposible qualsevulla obs-
trucció de les tuberies i suprimeix, 
dones, qualsevulla irregularitat con­
secutiva del servei. 

L'aire comprimit és distribu'ít ais 
pulveritzadors per una condúcelo 
adequada, de feble diámetre. 

L'aigua ve d'un diposit adossat a 
una paret , Talimentació del qual és 
graduat per válvula i boia. Es con-
duída ais pulveritzadors, que Taspi-
ren automáticament, per una condúc­
elo adequada, disposada sota la con­
dúcelo d'aire comprimit. La pulverit-
zació queda garantida sense conden­
sació. L'aire comprimit atomitza l'ai­
gua i Tenvia, en forma de lleugera 
boira, fins al fons de la sala, mentre 
Taire de Tambient, aspirat com per 
un injector, regolfa i determina així 
una evaporació integral, extraordi­
náriament rápida, de l'aigua pulve­
ritzada. 

Uns reguladors, disposats a proxi­

mitat deis dipósits d'aigua, permeten 

el reglatge central de la quantitat 

d'aigua a vapori tzar , independent 

per a la, humidificació previa general 

i la humidificació complementaria lo­

cal. 

L'especial construcció deis pulve­

ritzadors suprimeix tota obstrucció 

de les tuberies d'aigua i d'aire i as-

segura aixi el seu perfecte funciona­

ment. 

Per sortir al pas de qualsevulla 
eventualitat d'obstrucció, el tub d'a­
limentació de la condúcelo d'aigua 
está proveít d'un sedas de coure, 
amovible, que reté les impureses de 
les tuberies. 

A cada atur, el reflux de Taiga 
retorna aqüestes impureses al diposit 
per la condúcelo de distribució, dis­
posada amb pendent. 

L'aplicació de les patents Krantz 
per a la ventilació, humidificació i 
caiefacció, garanteix a cada un d'a­
quests tres factors económics la seva 
completa independencia de funciona­
ment i de reglatge. Aquesta aplica­
ció és realitzada amb tota perfecció 
técnica, caracteritzada per una segu­
retat absoluta de funcionament i per 
un reglatge a voluntat, sumament 
senzill, de la temperatura i del grau 
higrométric, tant en temps calent 
com en temps fred, i tant en temps 
sec com en temps humit. 

B I B L I O G R A F Í A 

T e l a s y Trajes .—Editor: P . R O D Ó N 

1 A M I G Ó . 

Amb aquest titol suggestiu, que 
condensa l'esperit que ha animatí el 
seu editor i fundador, el prestigios 
publicista i professor Pau Rodón 
i Amigó, ha estat Uan^ada al públic 
una nova Revista de característiques 
ben definides que Tallunyen de tota 
Revista publicada fins ara. 

A Telas y Trajes s'hi barregen 
amb veritable atractiu les notes d'in­
formacíó histórica de la indumentaria, 
la seva evolució en el transcurs del 
temps, les tendéncies modernes, les 
modes del dia i una informado ITIus-
trada de les darreres novetats en 
teixits per a senyor i senyora. 

Desitgem vivament que la Direc­
ció de Telas y Trajes vegi coro-
nats els seus afanys amb la franca 
acollida a qué la novella Revista és 
acreedora. 

M. 
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F I L A T U R A 

D I S P O S I T I U P A T E N T A T 

D E G A L G A T G E D E LA 

PINCA I EL P I N T E FIXE 

DE LES P E N T I N A D O R E S 

¡̂ L sistema usual de reajustatge de 
les pinces i els pintes fixes de 

les pentinadores Nasmith per mitjá 
de galgües , quan convé variar el 
percentatge de la merma, presenta 
els seus inconvenients degut al nom­
bre d'operacions que comporta, dones 
preñen una llarga durada de temps 
cada vegada que s'ha d'efectuar un 
galgatge diferent. El percentatge de 
merma sofreix canvis freqüents i, 
per tant , la producció, peí fet de qué 
les maquines están inactives durant 
el procés de reajustatge de les pin­
ces i pintes fixes, en resulta inevi-
tablement mermada en proporcions 
considerables. En conseqüéncia, un 
nou mitjá que abrevií el procés ha 
d'ésser considerat com un desenrot­
llament important en vista de la mul-
tiplicitat de pentinadores usualment 
instalades, fins en fabriques de capa-
citat mitjana. 

Perseguint aquest fi, la casa Dob­
son & Barlow, Ltd. acaba de pre­
sen ta ra i s productors de fil pentinat 
el dispositiu conegut amb el nom de 
«dispositiu patentat de ga lgatge de 
la pinga i el pinte fixe per mitjá d'un 
índex», el qual permet efectuar can-
vis rápids del percentatge de merma 
i solventa els inconvenients esmen­
tats al comengament. Resulta, en 
efecte, enterament possible l'efec-
tuar un canvi complet des de l'atur 
de la máquina, modificació del gal­
g a t g e i nova engegada en un curt 
espai de temps de tres minuts. Aixo 
representa un estalvi sobre el méto­
de usual d'ajustatge per mitjá de 
galgües , d'uns 15 a 20 minuts per 
máquina. 

Els ajustatges teñen lloc per mitjá 

d'un sistema d'índex segons es mos­
tra a les il ' lustracions. Existeixen 
dues disposicions diferents per a les 
pinces i els pintes fixes, respectiva­
ment, que actúen combinades. 

El dispositiu per a les pinces que 
es mostra a la figura 2, compren un 
disc excéntric A que porta un trau 
radial B. El disc excéntric mou una 
colissa especial C q u e va acollada al 
mateix i la qual treballa en combina­
d o amb la barra colissa usualment 
existent D i el turrió E del disc 
índex. 

El dispositiu per ajustar els pintes 
fixes mostrat a la figura 3 es compo­
sa del bra? especial E de\ pinte fixe, 
que está conectat amb el quadrant 
d'ajustatge G, que porta un trau ra­
dial H. El brac;; germá / del pinte 
fixe va també conectat per una biela 
o b r i d a / f que no porta trau radial. 
C? i K van ambdós muntats sobre 
una mateixa barra L i, per tant, el 
moviment deis dos bracos del pinte 
fixe Eijés reguiat simultániament. 
A la periférie exterior del disc ex­
céntric A hi ha un cert nombre de 
divisions gravades A\ que compre­
nen de RI al 8. En correspondencia, 

a la cara del quadrant G hi ha un 
nombre similar de divisions G\ de 
manera que els pintes fixes puguin 
ésser ajustáis d'acord amb el galgat­
ge de les pinces. 

Quan es desitja efectuar un canvi 
de percentatge de merma, el proce­
diment que s'adopta és el següent: 

Pinces.—E\ disc excéntric A és 
afluíxat de la colissa C desacollant 
la femella C . Llavors es gira el 
disc A fins que la divisió determina­
da, que ens ha de donar l 'ajustatge 
requerit, s'encara amb la marca ín­
dex que figura sobre la colissa C. 
Cada divisió del disc excéntric A 
donará la mateixa var iado d'ajustat­
ge que cada un deis ressalts de 
1/32" (0,79 mm.) de la galga escalo­
nada emprada en el métode ordina-
ri. La galga escalonada es composa 
correntment de 8 ajustatges que va­
ríen des de 8/32" (6,35 mm.) a 15/32" 
(11,91 mm.) inclusiu. 

La taula següent mostra, per tant, 
la relació deis números d'ajustatge 
del sistema per índex i de la galga 
escalonada: 

Núm. del disc 
excéntric 

1 
2 
3 
4 
5 

Núm. de la galga 
escalonada 

8 
9 

10 
11 
12 

F i g . l 
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UNA REVOLUCIÓ 
PRODUIRA 

EL TELRR AUTOMATIC 

PLAmOYODA 
2 4 0 PASSADEsS P E R MINUT 

2 0 A 5 0 TELERvS P E R T E I X I D O R 

CONSTRUCCIÓ: P L A T T BROTERHS & €0» L T D , 
REPRESENTANTS: J O H N M . S U M N E R & C O . 

S U C C E S S O R S : BASTOS Y C / , 5, en C, 
i ^ a s s e í g d e R e c o l e t o s , 14 C l a r i s , 19 

M A D R I D B A R C E L O N A 



I N D V S T R I A T E X T I L 

D'inierés 
per ais fabricants de filáis i feixifs 

És impossible el progrés de la industria textil, 
s e n s e e m p r a r el 

C O M P T A D O R 

TEL 
Determina d'una mane­
ra precisa el setmanal 
d e ies t e i x i d o r e s . 
D o n a exactament el 
p reu de cost d e i s 
d i f e r e n t s a r t i c l e s . 
Lá millor referencia: 

Més d'un milió funcionant a diferents paYsos 

R E P R E S E N T A N T S E X C L D S I D S P E R E S P A N T A : 

MAQUINARIA INDUSIRIAL, $. A. 
Girona, 6 3 BARCELONA T e l d o n 19.743 
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INDUSTRIAS ELECTRO - MECÁNICAS 
C o n s t r u c c i ó d e s e l f a c t i n e s i c o n t i n ú e s p e r a l l a n a : R e c a n v i s 
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R O O A & G U I X 
( I M O I V I R E O l ! 

. I M T I G i D k . C A S A F " I L_ l _ S D E J O S O A i M E : I _ A 

Tallers de Cons trucc ió de Maquinaria i Fundició 

ESPECIALITATS: 
Tal la d 'engranatges : Te lers mecánics de 
tots s i s t e m e s : Maquines var íes de preparació 
Ordidors automát ics per a seda, de gran 
precisió : Calandres : Maquines d'aprestar 
i a s s e c a r les p e c e s te ix ides : Hidroextractors 
P r e m s e s hidráuliques : Acumuladors , e tc 

Carrer San Quintín, cantonada Ali-Bey (S. M.) 

ESCHER WYSS & C; zurich ( S U . , . ) 

Representant general per Espanya: Delegat per Catalunya i Baleara: 

RODOLF LINER, eng inyer industrial ALBERT SCHMID, enginyer industrial 

Av. Pi i Margall, . M A D R I D Diputado, 239 - B A R C E L O N A 

Turbines 
hidráuliques 
Les B u m i n i s t r a d e s 
f i n s a l a d a t a 

a r r i b e n a 

8.405 turbines 
r e p r e s e n t a n t u n a 
p o t e n c i a t o t a l de 

7.762.078 cax 
valls efectius 

Turbines de 
vapor :Turbo' 
bombes : Má' 
quines per a gcl 
Compressors 
rotatius : Cal' 
deres de vapor 
Recalentadors 
de vapor : Má' 
quines marines 
Vapors ; Bots 

P R O J E C T E S I P R E S S U P O S T S G R A T I S 
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Fig 2 

Núm. del disc 
_55céntric 

Núm. de la galga 
escalonada 

6 13 
7 14 
8 15 

Aquestes referéncies son suficients 
per a totes les necessitats normáis, 
pero el principi no queda limitat a 
aquests números precisos d'ajus­
tatge. 

Es recomanable, en galgar per 
primera vegada la máquina peí nou 
métode, que el galgatge tipus sigui, 
posem per cas, en la divisió número 
3, que és la equivalent al número 10 
•̂ e la galga escalonada. Aixó per-
meterá de fer qualsevol ajustatge en 
tots sentits, si és necessari, mentre 
que si el primer ajustatge es feia 
per la divisió número 1, no queda­
ba provisió per ajustatge cap abaix. 
Després de modificar l'ajustatge, la 
íemella O ha d'apretar-se de nou. 

Pintes fixes—El quadrant d'a­
justatge G s'afluixa descargolant la 
íemella permetent així moure 
radialment la biela o brida fins que 
la divisió numerada precisa, corres­
ponent a la fixada en l'ajustatge de 
•es pinces, és encarada amb la mar­
ca que figura sobre la cara de, 
bra? /¡"del pinte fixe. La femella / / ' 

llavors apretada de nou i el pinte 

fixe quedará degudament ajustat en 

relació amb el galgatge de les pin­

ces. 
Es important que el quadrant G 

sigui ajustat al brag F áel pinte fixe 
en la mateixa divisió numerada que 
aquell en el qual les pinces han estat 
galgades peí disc excéntric A i la 
colissa C. 

A les divisions G' sobre el qua­
drant G el galgatge número I es tro­
ba a la part inferior. 

Es d'aconsellar que quan s'ajusten 
ies pinces i els pintes fixes, el disc 

excéntric es faci girar més aviat so-
brepassant el punt d'ajustatge desit­
jat i després se'l porti cap aquell 
per evitar qualsevol «joc» que pugui 
existir a les palanques oscil'lants o 
altres parts. Els ajustatges han de 
fer-se sempre amb les pinces tirant 
endavant. Demés, és important, en 
procurar un galgatge estret, o sigui 
del número 5 al número 3, que els 
pintes fixes siguin reajustáis abans 
per a evitar qualsevulla falla deis 
corrons arrencadors. 

Una condició del nou dispositiu 
d'ajustatge per índex de les pinces i 
pintes fixes és que poden efectuar­
se, si es desitja, segurs ajustatges 
intermitjos, d'aquells a qué resta li­
mitada la galga escalonada. Demés, 
no cal treure els corrons arrencadors 
i no és necessari tallar el cotó quan 
es modifica un galgatge. Nohi ha, en 
realitat, cap interferencia en absolut 
amb el passatge normal del cotó a 
travers de la máquina. 

S'apreciará que pot ésser estalvia • 
da una quantitat considerable de 
temps i amo'i'no amb el nou métode i 
la seva aplicació; particularment en 
el que fa referencia a maquines exis­
tents, es recomana decididament. 

Aquests dispositius son aplicables 
no tan sois a les maquines Dobson, 
sino també a les Hetheríngton (antic 
model), a les Platt i a les Asa Lees, 

Fig. 3 
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dones les modificacions que s'han de 
portar a cap a la fábrica son exacta­
ment les mateixes que les que re­
quereixen les maquines Dobson. 

A les maquines Platt la modifica 
ció és un xic més extensa per portar 
dita máquina una palanca del corro 
alimentari diferent i en una de les 
bandes de cada testera aquesta pa­
lanca ha de tallar-se. 

En el qne afecta a les maquines 
Hetherington, alguns deis models 
més antics porten el suport d'ajus­
tatge de la pin<;a d'un tipus diferent 
del Dobson, pero aixó no representa 
cap obstacle, dones aquest darrer 
constructor aporta en tal cas el seu 
material lleugerament modificat de 
línies, a l'objecte d'ajustar-se al mo­
del Hetherington. Des de 1904 el 
constructor Hetherington va modifi­
car el suport al'ludit, el que facilita 
l'aplicació deis dispositius descrits. 

U N A N O V A M A Q U I N A 
PER A LA FILATURA DE 

LA SEDA ARTIFICIAL' 
per C. H. 

HOM c o n e i x ja e l s d i s p o s i t i u s d e 

l e s m a q u i n e s d e f i lar la s e d a 

art i f ic ia l e n q u é hi ha d i s p o s a d e s d u e s 

r e n g l e r e s d e b o b i n e s d i r e c t a m e n t 

' De Rassa. 

F i g . 1 

sobreposades i que tre-
ballen a un temps. La 
característica d'aquests 
dispositius coneguts és 
que les fileres que ali­
menten la materia de 
filatge per a les dues 
rengleres de bobines 
están coliocades en un 
mateix bany i a la ma­
teixa alearla. 

Aquest dispositiu pro 
dueix fils de desigual 
qualitat perqué la Mar­
garla de fil des de la 
filera fins a la bobina 
de la renglera superior 
és major que la llargá­
ria de fil fins a la bobi­
na de la renglera infe­
rior, i aixo té una in-
fluencia marcada sobre 
el resultat de la filatura. 

La casa constructora Cari Hamel 
A. G. acaba de Ilanpar al mercat un 
dispositiu deis bacs per ais banys de 
precipitació, i de les fileres de les 
maquines de filar la seda artificial, 
en forma que les dues rengleres tre-
ballen al mateix temps Tuna a sobre 
de l'altra. 

La novetat i originalitat consistei-
xen a que I'ecartament entre les 
rengleres de bobines és el mateix que 
I'ecartament entre les fileres deis 

banys. En el nou 
dispositiu la llargá­
r ia efectiva deis 
fils que es dirigei-
xen a la renglera 
superior de bobi­
nes és sempre la 
mateixa que la deis 
fils que es dirigei-
xen a la renglera 
inferior. 

CoMocant, sen-
zillament, les file-
res a alearles dife­
rents en el mateix 
b a n y , hom pot , 
evidentment, igua­
lar la llargária deis 
brins de fil que es 

^ 7 -

Fig. 2 

dirigeixen a les dues rengleres de 
bobines, pero aquest procediment no 
és emprat a causa de l'inconveniet 
que representa peí fet que, en aqües­
tes condicions, els fils romandrien en 
els banys durant temps designáis. A 
aquest inconvenient hom hi posa re-
mei disposant dipósits separáis per a 
cada renglera de bobines. 

Un exemple d'execució d'un tal 
dispositiu es representa a les figures 
1 i 2. 

La figura 1 és una vista de les ren­
gleres de bobines i deis dipósits deis 
banys de precipitació; també s'hi veu 
el dispositiu que comporta els porta-
bobines osciliants, juxtaposats i so-
breposats en rengleres i que porten 
constantment cada un una bobina de 
treball i una bobina de reserva. Les 
bobines buides están sempre porta-
des després, per oscil'lació, a la po­
sició de treball. 

La figura 2 és una vista per la 
part davantera, amb secció parcial, 
deixant veure el mecanisme d'oscil-
lació i el mecanisme de l'arbre de les 
bobines. 

La figura 3 és un dispositiu amb 
bobines muntades ailladament sobre 
daus fixes. 



A la disposició indicada a les figu-
•"es 1 i 2 , la renglera de bobines a i 
la renglera c son sempre muntades 
sobre suports giratoris. La renglera 
superior de bobines, renglera de tre­
ball a que fa el bobinatge, és alimen­
tada per la renglera de fileres b, 
mentre que la renglera inferior de 
bobines c que fa també el bobinatge 
és alimentada per la renglera de file-
••es d. La renglera b de fileres es 
troba a sobre del bac / . La distancia 
y entre el punt de sortida de la filera 
' el nivell del bany de precipitació 
és la mateixa per ais dos dipósits e i 
/• La distancia xen t r e el punt de sor­
bida de les fileres i l'eix de les bobi­
nes és la mateixa també per a les 
dues rengleres de bobines i de fi­
leres. 

Els porta-bobines o suports deis 
arbres de les bobines son represen­
táis en g. Porten, ultra les rengleres 
a \ cae les bobines de treball, les 
rengleres de reserva a' i c'. Cada 
renglera superior a i cada renglera 
inferior c de les bobines és atesa per 
un guia-fils comú h i cada porta-bo­
bines superior i el seu corresponent 
inferior son sempre moguts a un 
temps, de manera que giren alliora 
quan s'ha de procedir al canvi de les 
bobines plenes per les bobines bui­
des. 

El moviment deis porta-bobines 
s'efectua, a l'exemple representat 
per les figures, per mitjá d'un arbre 

i per mediació d'una roda / que 
engrava amb el disc dentat k del 
porta-bobines inferior g. Per media-
ció de la roda intermitja /, el movi­
ment de rotació es trames també al 
disc dentat /// del porta-bobines su­
perior. 

El arbres de les bobines a i c son 
accionats per la roda motriu n per 
mitjá deis engranatges o i p. 

En un mateix cárter hi ha un porta-
bobines superior i un porta-bobines 
inferior. Aixó no és pas una condició 
precisa, pero és recomanable per 
raons d'ordre técnic, com també per 
al mecanisme d'osciPlació comü de 
cada grup. Hom podria també accio-

R E V I S T . ' X M E N S V A L 

nar per un mecanisme comü tots els 
porta-bobines de la renglera superior 
i tots els de la renglera inferior a un 
mateix temps. 

El dispositiu característic deis bacs 
del bany de precipitació, coMocats a. 

d 

1 
J//A-

Fig. 3 

alearles diferents, i de les fileres 
disposades en forma análoga, pot 
igualment ésser emprat per ais arbres 
separats muntats en punts fixes (fi­
gura 3). El nombre de rengleres de 
bobines, així com ei de dipósits i file-
res, pot, naturalment, ésser augmen-
tat si convingués. 

L'OBRIDORA DE BALES 
DE "GRAN ESTIRATGE" 

SE G U I N T el curs deis seus innom­
brables éxits en la construcció 

de maquinaria per a l'obertura i ne­
teja del coto, la casa Dobson & Bar-
low, Ltd., acaba d'introduir al mer­
cat un nou tipus d'obridora de bales 
dit de «Gran Estiratge». 

Aquesta máquina té per objecte el 
portar a cap una obertura intensifi­
cada de les bales, subjectant el coto, 
al mateix temps, a un procés de ne­
teja més complet que el que té lloc 
correntment en el tipus general d'o­
bridora de bales. 

Certes classes de coto d'estat com­
pacte, degut al fort premsat de les 
bales, han fet necessari fins el pre­
sent l'ús d'obridores de bales mülti-
ples o com a alternativa varis passat­
ges a travers d'una mateixa máquina, 
a fi d'obtenir resultats prou satisfac­
toris. 

A la nova obridora de bales de 
«Gran Estiratge» se li reconeix una 
efectivitat igual a la deis métodes in­
dicats més amunt, sense cap aprecia-
ble pérdua de producció en compa-
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ració amb la que rendeix l'obridora 
de bales usual. 

El principi que ha servit de base 
en projectar aquesta máquina és el 
de la subjecció del coto a un procés 
intens de pentinatge, que és el méto­
de més eficient d'esponjament del 
coto en el grau desitjable, abans de 
presentar-lo a les botes de les obri­
dores que segueixen. 

Les fotografíes de la figura 1 
mostren el coto tractat per la nova 
obridora de bales (vista superior) i 
per la máquina ordinaria (vista infe­
rior). Compari's primer l'esponja-
ment i estat de netedat del coto de 
la vista superior amb el del coto de 
la vista inferior i després compari's 
cada una d'aquestes dues fotogra­
fíes amb la del centre, en la que s'hi 

Fig. l 
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F i g . 2. — O b r i d o r a de b a l e s de «Gran 
p a t e n t a t d ' obe r tu ra 

A. — T e l e r a a l imen ta r i a au tomát ica 
exis tent . 

B. — T e l e r a a l imenta r ia ex i s ten t 
C. — T e l e r a de p u e s ex i s t en t . 
D . — Bombo i g u a l a d o r ex i s ten t . 
E . — Ci l indre d e s c a r r e g a d o r exis tent . 
F . — Pan ta l l a bascu lan t ex is tent . 
G. - Bombo d e s c a r r e g a d o r ex i s ten t . 
H. — Placa-vá lvu la n o v a . 
J. — C i l ind re de p u e s nou. 

e s t i r a t g e » , model número 1, amb equip 
i ne te ja in tens i f icá i s 

K. — Placa a l imentar ia n o v a . 
L. — T r a u s d ' a jus ta tge de la t e l e r a 

nova . 
M. T e l e r a de p u e s nova . 
N. — Bombo d e s c a r r e g a d o r nou . 
O . — Embocadu ra amb t r a m p a pe r a 

r ibe t s ex is ten t . 
P . — Vent i l ador ex i s t en t . 
Q . — T u b e r í a de pols de la t ramuja 

. . . .ejastent. _ 

peí bombo A'per a passar ais depar-
taments de barreja o a les maquines 
següents . 

Com sigui que la velocitat lineal 
de la telera M és major que la del 
corro de pues y, el cotó, momentá-
niament mantingut entre la placa ali­
mentaria K i el cilindre de pues J 
que gira a una velocitat relativament 
lenta, queda subjectat a una acció 
de pentinatge ben definida, que obre 
el cotó completament i per tant aug­
menta la capacitat de neteja. No 
obstant, si la qualitat del cotó que 
s'ha de tractar no exigeix la utilit­
zació d'aquest mitjá intens d'obertu­
ra i neteja, situant la válvula o pla­
ca M en la seva posició inferior, es 
dirigeix el cotó cap a la telera de 
pues evitant per complet l'acció de 
pentinatge. Per atendré a les conve-
niéncies de tractament de diferents 
clases de cotó la telera M és regu­
lable per mitjá deis traus colis-
sos L. 

mostra cotó directe de la mateixa 
bala. Fins tenint en compte la ine­
vitable pérdua de detall en la repro­
dúcelo de les fotografíes, no ofe­
reix cap dubte l 'estat de superioritat 
del cotó tractat per la máquina nova. 

Referint-nos a l'esquema superior 
de la figura 2, el cotó és alímentat 
sobre la telera alimentaria automáti­
ca ^ i és transportat per la telera 
inferior 5 cap a la telera inclinada 
de pues C. Sobre la telera de pues 
C hi han disposats, en la forma usual, 
un bombo igualador D i un cilindre 
descarregador d'aquest E, essent el 
cotó després de Tesmentada telera 
peí bombo descarregador G. No obs­
tant, en comptes de seguir el cotó el 
seu curs cap a les barreges , com en 
el tipus usual de máquina, si es creu 
necessari pot ésser sotmés a una nova 
obertura i neteja abans de deixar la 
máquina. Amb l'ús apropiat de la pla­
ca / / o válvula de pas amb frontisses, 
el cotó pot dirigir-se cap el cilindre 
de pues ydisposat després de la placa 
alimentaria K\ cap a la segona te­
lera de pues M de la que es després 

F i g . 3 . — O b r i d o r a de b a l e s de «Gran e s t i r a t g e » , model número 1, amb equ ip 
patentat d ' o b e r t u r a i neteja in tens i f íca ts i addic ió de bombo g i r a to r i i t ube r í a 

d e cont ro l d ' a i r e . 
A. — Telera a l imenta r ia au tomát i ca M. — T e l e r a de p u e s nova . 

N. — Bombo d e s c a r r e g a d o r nou . 
O . — E m b o c a d u r a amb t r a m p a per a 

r ibe t s ex i s t en t . 
P . — V e n t i l a d o r nou d e 18" de d iáme­

t r e (6 p a l e s ) . 
Q . — Tuber í a de po l s de la tramuja 

ex i s t en t . 
R . — Al la rgament de p lanxa nou . 
S . — B o m b o g i ra tor i nou . 
T . — Asp i r ado r . 

T e l e r a a l imenta r ia au tomát ica 
ex i s t en t . 

B . — T e l e r a a l imen ta r i a ex i s t en t . 
C . — T e l e r a de p u e s ex i s ten t . 
D . — Bombo igua l ado r ex i s t en t . 
E . — Ci l indre d e s c a r r e g a d o r ex i s ten t . 
F . — P a n t a l l a b a s c u l a n t ex i s t en t . 
G. — B o m b o d e s c a r r e g a d o r ex i s t en t . 
H. — P laca -vá lvu la nova . 
J . — Ci l indre de p u e s nou . 
K. — Placa a l imentar ia n o v a . 
L. — T r a u s d ' a jus ta tge de la t e l e r a 

nova . 



Obridora Exh haiisl Horilzoitlal Pulcnladn 

PRETENEM 
aue la nostra 
O b r i d o r a E x h a u s t posse ix 
u n a Á r e a D e p u r a d o r a 
7 vegades major que la / 
de qua lsevo l altre tipus / 

'Obsprni'a el tiiagrama que il lii\irn 
larca ¡irofiorctattada de dcpiirncm 
de la imíílra Obrtdora Exhausl df 
bota hurilzonlal A'o. 'J catrtparnní 
lo amb rl d'allrei. tipus d abridora 

pneumática 

Vista interior de la Obridora Exhausl Palenlada. 
,,ue musirá una bala paraipina de de diámetre 

que ocupa lot lample de la maquina 

Somblur-i increíble, pcró sigui'ns permés explicar brcumcnl lu manera exacta 

'̂ "H í'íílill'h'T'la'ria'. ^ l ' i x i r c m da l imen .ae ió han esta, rcconstruits . una 
Dobson & Barloui Lid. 

V30 m ' 

Allres lipas 
0-1S6 m.' 

derar-se i n n e c e s s d i I • — - — 
' i „ , ; . „ , i i n - i no es solament una transportadora del coto, s m o que 

,a„ ,W un ' IRR . lunuroíá'.noi. efícV,: no frisa ni cardóla - P£K7V,VA. l£s presenta la 
lióta una lela de «;"'¡' .""f ̂ üc''vosló no pol passar per alt en considerar la eficacia 
gene*;ÍR"n%'na Instal i a d DI U.'^ala de'Batans, de la que la Obridora 

\ m b " n m ^ l ' ' ¿ u ' l ' " c X e t T , roporlnnital de poder-li remelre fullets descriptius, 
o .NM"r "ncara"cnviar-li el n o W e representant t6cn.c que li donara tota mena 
de detalls sobre aquesta máquina 

D O B S O N & B A R L O W L I M I T E D 
BoLTON, ANGLATERRA Maquinaria textil dalla qualiiat per a des­

molar, obrir. preparar, filar, trascanar 
torcer, aspiar i gassejar coló, barres, llana, 
eslam. seda artificial, risíra i alíres fibres E X C L U S I V A 

MASSÓ i en C. 
Bailen, 77 - BARCELONA - Tel. 55.362 

Adreta te legráf ica- MASSONIO-BARCELONA 
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I Daniel Foxwell & Son - Cheadle I 
Única máquina de 

'plegar al Ilom que 

guia i plega el g e ­

nere acuradament 

peí seu cenire, efec-

tuant el treball sense 

emprar má d'obra 

per al guiatge 

Aquesta máquina 

efectúa, ultra el ple­

gat al Ilom, el plegat. 

de ventcll i enrot-

llat sobre plegadora 

sobre cono, així com 

també registra el ti­

ratge de les peces 
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S u c c e s s o r s d e B a s 
SABADELL 

Tallers de construcció 

Fundats l 'any 1835 

Projectes i direcció per a la construcció 
o reformes d'edificis per a les industries téxtiis 

Especialitat en transmissions modernes (diferents patents) 
V ^ 

HARKER, SUMNER & C. 

Passeig Sant Joan, 10 

Teléfon 50772 

BARCELONA 

= S E : I M T A O I O I M S 

HOWARD & BULLOUGH, LTD.-Maquinár ia p e r a la filatura de Cotó. 
UNIVBRSAL WINDING C.°—Canilleres i Bobinadores «Universal» p e r a 

tota mena de treball. 
MATHER & P L A T T LTD.—Maquinaria per a estampats, tintoreria, blan­

queig i aprests. — Extintors GRINNELL per a apagar automáticament 
els incendis sense ajuda de personal de cap mena. 

FAIRBAIRN, LAWSON, COMBE BARBOUR, LTD.-Maquinár ia per a 
cánem, jute, lli, pita, abacá i altres fibres similars i per a cordes. 

URQUHAisT, LINDSAY, ROBERTSON ORCHAR, L T D . - C H A R L E S 
. PARKER, L T D . - T e l e r s i acabats per a teixits de jute. Ca'andres. 

VICKERS (CRAYFORD), L T D . - T e l e r s automátics VICKERS - STAF-
FORD, amb canvi de Ilanpadora. 

WILLIAM TATHAM, LTD. - Maquinaria per a DEIXALLES de cotó. 
HACKING & Co., L T D . - T e l e r s de fantasía — Ordidors de seccions — 

Maquines de plegar teixits. 
ETABLISSEMENTS BENNINGER, S. A . - T e l e r s i Ordidors per a seda, 

les seves barreges i seda artificial. 
BROUGHTON COPPER WORKS (1928) L T D . - D i p ó s i t a Barcelona de 

Cilindres de coure per a es tampar — Plats de socarrimar, etc. 
HANS RENOLD, LTD.—Cadenes per a usos industriáis, cadenes talla­

dores per a maquines de treballar fusta. 
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Société Hydro-MÉcaiiique 
Toulouse 

Turbina " F R A N C I S " per a accionar directament un alternador 

- Reguladors - Enreixats 
Vá lvu les - Conduccions d'aigua 

Altres accessoris 

Exclnsíva de venda 

B m c h , 56 
Teie ion 11.872 RiUS-fíaniCh, S. A. Barcelona 

Ádrela leleDrftttca: HABIDS-BARCELONii 



I N O S T R E S C E N T R Í F U G U E S 
P E R 

| | INDUSTRIA TÉXTII. 
| í ün^^^ '̂''5"' mercés a diversos perfeccionaments introduits recenfment, 
i'- secr ae rendiment molt elevat. La seva marxa és més rápida i més 
P- remarcar la seva engegada i el seu atur mit-
p i'inifant polsadors eléctrics, amb interruptor de temps i fre autoniátic. 
^ ; El servei de la máquina resulta senziil i segur. 
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L 'adquis ic ió d'hidro-extractors tan moderns 
i perfeccionats s 'amorti tza en poc temps 

rwxMyMrxxjy/xwjr^^/:^^^ 

C. G. H A U B O L D A. G.- CHEMNITZ 
La fábrica de Centrifugues més gran, mes antiga i més forta 

I^epresentació: ERNEST LEONHARDT - Barcelona, Trafalgar, 23 

Cnnstruím toia mena de maquines per al blanqueig, merceritzalge, tint, eslampat i apresi 
de madeixes i teixitr, aixi com instailacions completes per a fabriques de 

SEDA ARTIFICIAL 

BOMBES RLEIN 
per a e levar petits I grans caudals a totes ies alcades 

empre que tingui necessitat d'instal'iar 
una bomba consulti'ns. dones som els 
únics que podem subministrar-ii la 
que respongui a les seves necessitats 

DEMANI PREUS I DETALLS SENSE CAP COMPROMÍS A 

EL MATERIAL INDUSTRIAL, C. A. 
Lauria, 5 6 BARCELONA Tel. 20 .524 



I N D V S T R I A T E X T I L 

A n d e r s o n C l a y t o n ^ C o . 
Comerciants de cotó 
Establerts a Houston - New-York 
N e w - O r l e a n s - Los Ange les 
Atlanta - Oklahoma City - Savannah 
Augusta - Norfolk - Fall River, 
Boston-Providence-New Bedford 
North Adams, 

ESPECIALITAT EN COTONS DE FIBRA TIPUS 

ROPE - CARLOS - CASEY - LUCY 

Corresponsals a Europa 

Anderson Clayton & Co., Havre 
D. F. Pennefather & Co., Liverpool 
Lámar F l e m i n g & Co., M i l á n 
C iason Burge r & Co., Bremen 

Representant exclusiu per a Espanya: 

F. M U S T E B A L L E S T E R - Claris, 32 , entl. - BARCELONA 

Especia l i tat en bales rodones marca A C C G 

J . M A R L Y 
R a m b l a S a n t a M ó n i c a , 12 , p r a l . 

I M 
T e l é f o n s 1 3 . 2 2 9 I 1 3 . 9 2 4 

Agencia d e Duanes 
Transit Internacional - Connissió i Consignació 

Preus alcats per a totes les mercaderies I tots eis paísos 

SKJGKJl 

P o r t - B o u (Espanya) - C e r b é r e (Fran<;a) - M o u s c r o n (Bélgica) 
L i v e r p o o l (Anglaterra) 11. C i d Hall Street 

Corresponsals ais principáis ports de mar, pobiacions de frontera i producció 
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FUNDICIONS DE UMOI ñmiíS 
T A L L E R S M E C Á N I C S 

St. Pau, 92 - SABADELL - Teléf. 1168 • 

• 

Especialitat en trans­
missions modernes 

Daus oscil'lants a rótula de diferents 
models i tipus. Patent n." 81.036 

Cadiretes sostre i paret, graduables 
Patent n.° 87.888 

Mánegues d'unió ajustables 
Patent n." 81.989 

Dispositiu d'untatge automátic per a 
les politges mortes. Patent n.° 69.609 

Daus untatge continu per les con» 
tinues, Renvius, Plaques, Term¡= 
nals, Capelles, etc., modernitzades. 
Friccions per tota classe d'esíor^os 

Reformes completes 
de fabriques i tallers 

Raccord BARCELONA, patentat, 
el que per la seva sezillesa esta 

adoptat per la quasi totali-
tat de cossos de bom­

bers d'Espanya 

Unic model aplicat a tots els llocs 
d'incendi de l'Exposició Internacio­

nal de Barcelona 

Recomanat per R. Q. a tots els 
Arsenals, Dressanes i Vaixells 

de guerra espanyols 

R e n t a d o r s d e l lana t ipus L E V I A T H A N 
p e r f e c c i o n a t s i d e g r a n r e n d i m e n t 

Maquinaria Agrícola 

Estudis, Plánols 
i P r o j e c t e s 
de tota mena 
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E l F O R M A D O R 
D E N A P E S 
Patent de la Casa DOÜGLAS fRflSER 
E l mecanisme és comple tament automátic. A m b la seva aplicació es 
prescindeix de l'ús de bots per a la cinta amb tots els seus desavan' 
tatges. Produeix napes compactes i denses de cinta, cada una de les 
quals es I'equivalent del contingut de dos o tres bots. Redueix considc' 
rablement el cost de la má d'obra. E s millora a qualitat de la fílassa a 
causa de l'alimentació uniforme, millor disposició de les pues i menor 
nombre d'empalmes. Augmenta la producció a causa de la major longi ' 
ttid de les cintes i perqué el mecanisme pot funcionar amb éxit a majors 
velocitats de lo que és possible amb el premsat mecánic deis bots . 

Doug las Fraser & Sons, L td . 
A R B R O A T H , E S C O C I A 

£ x c l u s i v e i d e v e n d a : 
R I U S - M A N I C H . S . A . - B R U C H , 5 6 - B A R C E L O N A 

A d r e 9 a TELEGRAÍICB: M A R I U S . B A R C E L O N A - X e l é t o r v 1 1 . 8 7 » 
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Amb l'addició d'un aspirador o tu-
beria de control d'aire i bombo me-
tál'lic giratori, combinat amb un ven­
tilador potent d'aspiració, pot millo-
rar-se encara en major escala la ne­
teja, suplementant aixi Textraordiná-
fia potencia obridora de la maquina. 

Aquesta disposició facultativa de 
la máquina es mostra en l'esquema de 
•'adjunta figura 3. Es veurá que 
en aquest cas el cotó és atret sobre 
la superficie inferior del bombo gi­
ratori 5 per mitjá d'un corrent d'aire 
provocat peí ventilador aspirador P 
armat de sis pales. L'aire que passa 
a travers d'aquest bombo és contro-
lat per la tubería d'aire T. La pols i 
impureses son extretes a travers del 
bombo i el cotó net que queda sobre 
la seva superficie és després peí 
bombo descarregador A', després de 
lo qual passa el cotó a les barreges 
o maquines següents d'obertura, en 
un estat molt millorat, si se'l compa­
ra amb el cotó obert a l'obridora de 
bales de tipus corrent. 

El nou dispositiu d'obertura inten­
sa i mitjá de barreja pot aplicar-se 
també com a unitat independent, a 
les obridores de bales existents de 
qualsevol construcció i es recomana 
particularment com a máquina ideal 
p e r a l e s instaliacions modernes di-
tes d'«un so! passatge». 

La introdúcelo d'aquesta nova mo­
dalitat d'obridora de bales cal reco­
néixer que representa un pas més en 
favor de la bona obertura i neteja 
del cotó i que significa al mateix 
temps un estalvi de preu de cost i 
<l'espai quan s'adopta com a substitu­
to de les obridores de bales dobles o 
triples per la seva efectivitat de tre­
ball que resulta ésser tan intens 
^om el d'aquestes. 

T ) E R assolir una durada normal per , 
a les corretges, cal evitar que es 

xupin d'oli. Si aixo s'esdevé cal Him-
P'^r-les amb guix en pols, o col lo-
cant-ies en serradures. Es tan neces­
sari Himplar les corretges com lubri­
car un dau. 

LES PUES ELASTIQUES 

" R U E G O " 

PER a un debanat perfecte calen 
pues elástiques que siguin lleu-

geres, solides, duradores i, especial­
ment, que garanteixin un centrat im­
pecable del rodet. 

Son molts els models de púa elás­
tica que hom troba a! mercat. Entre 
ells destaca d'una manera ben remar­
cable la púa "Ruegg" , de la qual 
anem a ocupar-nos avui en el nostre 
afany d'informar els nostres lectors 
de tots els avenaos que es registren 
en el ram de maquinaria i accessoris 
téxtils. 

La púa en qüestió té dos ressorts 

(fig. 1). Cada ressort está constituYt 

O B S E R V A C I O N S SOBRE 
LA TENSIO DE L'ORDIT 
EN EL TISSATGE DE LA 

SEDA ARTIFICIAL' 
perR M. 

I A tensió de l'ordit demana una 
j atenció for^a major per al tissat­

ge de la seda que per al del cotó i 
del lli. Es per aixo que quan hom 
passa del tissatge d'aquestes dues 
darreres matéries al de teixits de se­
da artificial, per exemple, hom es 
troba amb for^a inconvenients. Ge­
neralment, la tensió de l'ordit depén 
no solament deis nombres d'ordit i 
trama deis teixits a fabricar, si que 
també deis Uigaments. Es el que fa 
remarcar Das Deutsche Wollen Ge-

per una serie de lamines planes d'a­
cer. Aquestes lamines, en ésser com-
primidis peí rodet necessiteu un lloc 
d'expansió en sentit axial. Aquesta 
expansió la teñen cap a la part cen­
tral de la púa, on s'hi troben dispo­
sats dos didalets separats per una 
molla espiral. Aquests didalets son 
mobils al llarg de l'eix i recullen els 
extrems interiors de les lamines 
d'acer; els extrems exteriors son fi­
xes. 

Fixant-nos en la disposició deis 
elements constitutius d'aquesta púa 
elástica, veurem que les lamines d'a­
cer no son abandonades a elles ma­
teixes en llur treball; la reacció de 
les lamines, en retirar-ne el rodet, ve 
efíca^ment ajudada peí ressort espi­
ral central. Aquesta circumstáncia és 
un deis motius poderosíssíms que fan 
d'aquesta púa una púa de vida gaire­
bé iliimitada. 

webe, en un article al qual manllevem 
les observacions que van a seguir. 

Per a Uigaments trucats, com la 
plana i el reps, hom treballa a una 
tensió forta. Per a Uigaments que 
sois es modifiquen al cap d'algunes 
passades, o en els quals sois hi ha un 
reduit nombre de fils que canvien de 
Iligat, com els setins, els assarjats, 
etcétera, la tensió de l'ordit pot ésser 
més suau. 

Malgrat tot, la tensió ha d'ésser 
encara suficient, si les passades son 
ben apretades les unes contra les al­
tres en teñir lloc el cop de taules. La 
tensió ha de permetre la formació de 
la calada necessária per a poder tei­
xir, sense que els fils quedin fluixos, 
pero, d'altra part, cal també evitar la 
ruptura de fils isolats. 

Poden haver-hi, no obstant, excep-
cions. Si, per exemple, un teixit es 

') De Lliidustrie TexUle. 
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composa d'un fons a la plana i si con­
té, a intervals regulars, llistes de setí 
en el sentit de l'ordit, és precis que 
existeixi a la tensió de l'ordit una 
certa compensació. Hom permet a la 
plana una tensió un xic menor que de 
costum, i es tiven els fils de seti un 
xic més del que hom ho faria normal­
ment. Així mateix, quan les llistes de 
plana i de setí teñen una ampiaría 
igual, hom té necessitat de recorrer 
a aquest ajut. Cal donar una tensió 
més elevada ais fils de la vora de les 
llistes de plana. 

Per aixo hom empra dos plega­
dors, pero aixó no impedeix que cal­
gui anivellar un xic les seves ten­
sions, perqué altrament en resulta-
rien inconvenients en formar-se la 
calada, aixi com per a la qualitat 
del teixit. Si la tensió és uniforme, 
el teixit ondula davant de la púa: la 
plana avanza i no es manté en alinea-
ció amb el setí, que recula. D'aixo en 
resulta que la passada no es disposa 
recta en el teixit, sino que ondula. 

El grau de despla^ament depén 
també de la densitat de les llistes de 
setí en relació amb les llistes a la 
plana. En molts casos el setí es dues 
vegades més nombrat. Es, dones, un 
xic difícil d'obtenir un bon tissatge 
deis ordits per mitjá d'una formació 
de calada satisfactoria i una tensió 
experimentada. Es ja més fácil teixir 
llistes estretes amb altres Iligaments, 
pero aquí la tensió de l'ordit juga un 
paper important, ja que la tensió de 
l'ordit del fons i del labrat han d'a-
costar-se un xic més si hom vol evi­
tar les ondulacions en els llocs més 
Iligats. 

Els teixits a la plana amb dibuixos 
labrats o Jacquard constitueixen un 
altre genere que es fabrica molt en 
tot moment. Aquests darrers efectes 
son, generalment, efectes de trama, 
de tal manera que els fils d'ordit son 
més baixos ais llocs del dibuix i per 
tant son més fluixos. Per causa d'a­
quest menor Iligament son poc tivats 
en aquests llocs. Aixó es produeix 
més, encara, quan es tracta d'un Ili­
gament de reps, ja que Miguen menys 

en formar-se el dibuix i els filsflui-
xegen més. En el cas de dibuixos ex­
tensos, aquest defecte s'intensifica. 

El teixit acabat ha d'ésser a dret 
fil, i és necessari que les passades 
no formin línies ondulades, la qual 
cosa tindria un efecte perjudicial da­
munt la configurado deis dibuixos. 
No és, dones, possible emprar aquí 
dos plegadors d'ordit com en el cas 
del tissatge a la plana i del seti per­
qué les figures s'estenen sobre tota 
la superficie del teixit i perqué en 
uns llocs els fils de fons formen di­
buix i inversament, en altres els fils 
de dibuix esdevenen fils de fons. 

Els fils que teixeixen setí o qual­
sevol altre lligat poc treballat es dis-
tribueixen sobre tota l'amplária de 
l'ordit. Hom podria, dones, admetre 
que, per aquesta rao, el tissatge amb 
dos plegadors d'ordit no entra en 
considerado. No obstant, si la confi­
gurado del dibuix ho permetés es 
podria obtenir un avantatge amb dos 
ordits, un deis quals es destinaría al 
tissatge deis fils que Iliguen menys, 
mentre l'altre es destinaría al tissat­
ge deis que fossin més Iligats i aixi 
les tensions serien un xic més com-
pensades. 

Una vegada el teixit acabat, l'ac­
ció del coHador el porta sobre el cor­
ro absorbidor del teixit. Hom ha 
adoptat també uns reguladors dife­
renciáis que produeixen la rotació 
del plegador per mitjá de pinyons 
dentats per l'efecte d'un moviment 
d'entrenament per cadells que es des­
piafa amb oscil'lacions que augmen­
ten proporcionalment al diámetre de-
creixent del plegador. Aquests dis­
positius están previstos també de tal 
manera que quan hom cerca la pas­
sada els ordits no es desenrotllin. 

Les opinions están dividides sobre 
la supremacía deis reguladors de ti­
pus positiu o negatiu. Amb els pri­
mers, a cada cop de taules el colla-
dor absorbeix una petita quantitat de 
teixit, mentre que el regulador nega­
tiu sois fa absorbir el teixit en la pro­
porció que marca el cop de taules. 

El regulador positiu és especial­

ment recomanable per al tissatge dt 
teixits lleugers i mitjans, i hom el 
troba emprat d'una manera general 
en els tissatges de cotó, aixi com en 
el tissatge de l'estam. Els fils emprats 
en aquests casos son regulars i per-
meten, dones, de fer seguir a cada 
passada una quantitat igual de l'ordit 
del plegador. 

En canvi, el regulador negatiu és 
recomanable per al tissatge de la se­
da artificial. El regulador negatiu 
produeix una compensació en alio 
que fa referencia a les petites dife­
rencies de gruix de les passades, ja 
que des del moment que s'insereixen 
passades més fines, la densitat d'a­
questes passades augmenta. 

El regulador negatiu no treballa 
directament; el seu despla(;;ament de­
pén del que l'ordit afluixa en el mo­
ment del cop de taules. D'aixo en re­
sulta que la densitat del teixit depén 
del fre de l'ordit. Tant com més ti-
vant és l'ordit, menys avanza el tei­
xit i més disminueix Tacció del regu­
lador. Dones, amb una tensió feble 
de l'ordit, una major quantitat de tei­
xit és absorbit cap endavant i enrot-
llat peí collador, de manera que 
aquesta dona també un nombrat de 
trama menor. 

La seda artificial és més delicada 
que el cotó i quan hom empra un re­
gulador positiu, perqué el teler está 
equipat d'aquesta manera i eslava 
anteriorment dedicat al t issatge d'al­
tres articles, cal vigilar extraordiná­
riament la formació deis plegadors. 
Cal evitareis plegadors mal centrats, 
les valones guerxes, l'enrotllament 
defícient, etc. La púa extensible ha 
de funcionar de manera absolutament 
perfecta. 

Si malgrat tota la cura l'enrotllat 
deixa que desitjar, hom pot posar-hi 
remei enrotllant simultániament unes 
tires de paper resistent, amb la qual 
cosa hom arribará a obtenir una su­
perficie ben igualada. Els pesos de 
fre han de funcionar també Iliurement 
i no han de apoiar-se a térra amb els 
moviments del plegador, quan hom 
treballa amb porta-fils mobil. Es in-



dispensable de comprovar periódica-
ment la tensió de Tordit i, quan hom 
empra un regulador positiu, no cal 
oblidar que una tensió exagerada és 
sempre perjudicial, mentre es tracta 
del tissatge d'articles lleugers o mit­
jans. 

PER A L 'OBTENCIÓ DE 

TEIXITS PERFECTES 

AL Leipsiger Monatschn'ft für 
Textil Industrie s'hi publica 

darrerament un interessant article de 
H. Wurttemberger sobre el tema que 
encap^ala aqüestes ratlles. D'aquell 
treball creiem interessant donar-nea 
conéixer uns fragments. 

En primer lloc, segons l'autor, cal 
fer ressortir que els plegadors, en els 
tissatges de cotó, son generalment 
construits de dues matéries diferents, 
el plegador própiament dit de fusta i 
les valones de fundició o d'acer es­
tampat, fent se la fixació de les ma­
teixes per mitjá de visos. Amb el 
temps, aquests visos comencen a 
moure's a la fusta, que va assecant-
se cada vegada més, de manera que 
les valones no es troben ja col'loca-
des perpendicularment a l'eix del 
plegador. D'aixo en resulta que l'or­
dit ja no pot ésser enrotllat amb uni­
formitat i que prop de les valones es 
formen llocs buids i llocs més elevats 
que no permeten, per tant, un bon 
desenrotlloment de l'ordit. A la pro­
ximitat de les valones, els fils sofrei­
xen una tensió irregular, especial-
nient peí que fa referencia ais fils de 
Vores. Els llocs fluixos formen una 
inena de reinflament en el teixit, 
i ientre que els llocs tivants provo­
quen la ruptura de fils. El mateix in­
convenient pot produir-se quan la 
^usta que constitueix el eos del ple­
gador s'ha enguerxit. Es per aixo 
que és recomanable que el eos deis 
P'egadors no sigui fet amb un sol 
tros de fusta, sino en dues o tres pe­
ces que hauran d'ésser encolades de 
•"añera que la veta de la fusta es 
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presentí en sentits oposats; en aqües­
tes condicions, és imposible que els 
plegadors s'enguerxeixin, amb la na­
tural reserva de qué haurá d'emprar-
se exclusivamenl per a la seva cons­
trucció fusta completament seca i, 
tant com sigui possible, desproveída 
de nusos. 

Per a la col"loeació deis eixos cal, 
préviament, fer els forats. Els eixos 
0 torrions han d'ésser muntats exac­
tament seguint l'eix del plegador, ja 
que en cas contrari el desenrotlla­
ment de l'ordit tindrá lloc irregular-
ment i l'entrega será també irregu­
lar. Aixó porta com a conseqüéncia 
la formació de calades deficients, ja 
que quan l'ordit és massa fluix els fils 
cauen dintre de la calada i donen lloc 
a un teixit desigual. 

La tensió deis fils d'ordit haurá 
d'ésser adequada a la naturalesa del 
teixit que hom vol obtenir. Amb una 
tensió massa forta els fils es trenquen 
1 les passades son irregularment dis­
posades en el teixit, de manera que 
a determinats intervals es formen 
lleugeres separaeions en sentit de la 
trama, la calada esdevé més petita, 
la llangadora és més frenada a la seva 
cursa i es produeixen defectes a les 
vores. Quan els fils d'ordit no son 
uniformement tivants convé recer-
car-ne la causa que, sovint, prové de 
que una o altra palanca de la romana 
toquen a térra, o de que la corda o 
la cadena de fre dona massa voltes 
damunt deis gots del plegador, i en 
aquest cas pot ocórrer que la palanca 
de fre amb el contrapés han pujat 
fins a la napa de fils d'ordit, arribant 
a tallar-la. 

Si no hi ha res a corregir al dispo­
sitiu tensor de l'ordit, caldrá veure 
si el regulador del plegador sobre el 
qual s'enrotlla el teixit funciona bé i 
si no avanza a voltes d'una dent, i a 
voltes de dues, i ádhuc si no n'avan-
ga cap. Si avanfa alguna vegada més 
d'una dent, caldrá reduir un xic la 
cursa. El funcionament irregular del 
regulador pot provenir també d e q u e 
les dents deis pinyons dal reguiador 
engraven massa o massa poc, de qué 
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hi ha dents rompudes o desgastades, 
de que el cadell és esmussat, etc. 

A la fabricació de teixits amb Ili­
gament de plana, pot ocórrer que el 
teixit sigui poc cobert i que s'hi mar-
quin les palletes excessivament. Un 
tal teixit no té un aspecte unit, i aixó 
pot provenir de moltes causes, de la 
maquineta especialment, i és allí que 
caldrá procedir a un minuciós exa­
men. La formació de la calada exer­
ceix també una influencia en un tei­
xit poc cobert. Cal que la calada si­
gui el més petita possible, deixant 
just el lloc per al pas de la llangado-
ra. Que cada calada tingui la matei­
xa obertura, i no que l'una sigui ma­
jor que l'altra. Cal vetllar també en 
el moment de la formació de la cala­
da: alguns contramestres deixen que 
la calada es formi relativament tard; 
dones bé, un canvi-massa tarda no 
convéalsteixits de plana; amb aquest 
tipus d'article el tancament de la ca­
lada ha de teñir lloc exactament en 
el moment en qué els colzets del ci-
gonyal es dirigeixen verticalment 
cap amunt. 

La cursa de les taules, la posició 
del catxepit del davant i del darrera, 
representen també el seu paper per 
a l'assoliment d'un teixit perfecte. 
Per a articles a la plana és bo que el 
catxepit i el guia-fils estiguin uns 3 
centimetres sobre el nivell de les 
taules. L'excéntric del guia-fils, que 
va muntat sobre l'arbre principal, ha 
d'estar ajustat de manera que el seu 
punt de máxima excentricitat esdir i -
geixi cap amunt quan els colzets de 
l'arbre motor es troben al punt mort 
anterior. 

Cal que el fil de trama de la Han-
dadora tingui sempre la mateixa ten­
sió durant el seu desenrotllamect, 
des del comenpament fins a l'acaba-
ment. Es aquesta una condició que 
no sempre pot acomplir-se amb faci­
litat, ádhuc amb els millors frens de 
trama. Generalment hom frena la 
trama a la llanpadora enganxant en 
aquesta, immediatament abans de 
l'ullet, un tro? de pelfa o panyo. Cal 
teñir en compte que el contacte entre 
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la trama i el feltre o peluix és el ma- exhaurir-se, la tensió del fil de trama 
xim quan la bitlla encara és plena, ja augmenta automáticament i llavors 
que llavors el fil de trama té menys el fil no ha de tocar ja més que molt 
tensió. Quan la bitlla esta próxima a lleugerament el peluix. 

UN P R O C E D I M E N T D'A-
PREST PER A TEIXITS DE 

P U N T ' 
p e r J . HOFNER 

A I'acabat deis tricots i deis ge­
neres de punt, és el seu apres-

tat o ennobliment per planxat i deca-
t issatge que juga un paper molt im­
portant. Fa anys que hom s'ocupa 
del problema cercant la manera més 
práctica i senzilla de realitzar aques­
tes operacions i tot el que és possible 
s'ha intentat a aquest fi. Pero hom 
ha constatat que la forma actual de 
tractament—manual o mecánica—per 
mitjá del vapor o de la planxa no 
permet d'obtenir un efecte netament 
impecable, perqué tots aquests pro­
cediments teñen l'inconvenient fona-
mental d'ésser aplicats en moments 
en qué les malíes son modificades 

' ) D e ¿ e Moniteur de la Maille. 

^ D.rauleminl ¿C fitaflt 

Fig. 1 

per deformacions. A tots aquests 
procediments hom premsa, planxa j 
vaporitza, pero hom no posa remej 
al defecte de les malíes estirades i 
deformades. 

A proposit d'aixó, convé fer una 
distinció entre Taprestat própiament 
dit del genere tricotat i el planxat i 
tractament deis articles semi-manu-
facturats o acabats. Aquesta diferen­
cia és més palesa en el t issatge, on, 
per mediado de mitjans diversos, el 
teixit és sotmés a un tractament d'en-
nobliment molt accentuat . Aquest 
tractament ve a formar part de la fa­
bricació própiament dita del genere 
defpunt i no té res a veure amb els 
planxats i tractaments ulteriors deis 
articles manufacturáis i semi-fabri-
cats . Pero en realitat aquest aprestat 
augmenta considerablement ia valor 
de ia mercadería i és considerat com 
indispensable. 

No obstant, a la industria de la 
malla hom no consagra una atenció 
suficient a aquesta forma d'aprestat 
i, a la majoria de casos, hom creu 
sortir del pas per mitjá del tracta­
ment deis articles semi-fabricats o 
acabats. 

Una tal negligencia no és pas de 
rao, i aixo per les consideracions 
següents: 

En el genere de punt el fil a ma­
nufacturar está cridat a resistir es­
torbos. Hom el fa passar entre agu­
lles i platines, i hom li imposa aixi 
uns aixafaments i torsions que, en 
virtut de l'elasticitat inherent a la 
materia treballada, produeixen nom-
broses tensions a la mercadería. Ca­
da malla individual cerca la manera 
de deslliurar-se de la forma que li ha 
estat imposada, icontribueix aixi, de 

Fig. 2 

sa part, a la destorsió i a la deforma­
d o de tota la pe^a. 

Mentre la mercadería és encara en 
tensió en el teler , aquesta destorsió 
no pot produir-se. Pero des del mo­
ment en que el tricot és retirat de la 
máquina, les malíes comencen a tre­
ballar-se i hom veu produir-se la des­
torsió i la deformado. La mercade­
ría pren un aspecte irregular i des­
igual, i ben aviat es troba destruida 
la bona impressió que feia el tricot 
fabricat de poc. Les manipulacions 
posteriors accentuen encara aquest 
inconvenient i sovint una mercadería 
perd el seu bell aspecte a causa de la 
destorsió del conjunt de les malíes. 
Els articles tricotats sobre una sola 
fontura, aixi com els produíts sobre 
maquines de dibuix amb colors, son 
particularment exposats a aquest in­
convenient. Vores caragolades, des-
torsions, deformado de les malíes a 
la cara bona i a la del revés , tot aixó 
dona un aspecte miserable que hom 
arriba sois a fer desaparéixer després 
d'un treball molt penós. Aquesta des­
torsió de les malíes comporta també 
una modificació a les dimensions de 
la pec^a, i aquest inconvenient es fa 
sentir especialment per quant resulta 
gairebé impossible mantenir mides 
exactes . La deformacLÓ_d§: Jes malíes^. 
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A N C I E N S A T E L I E R S M A R T I N O T & G A L L A N D 

Maquinaria perfeccionada d e preparació 
i filatura per a flanes pent inada i cardada 

VISTA DELS TALLERS 

Maquinaria de preparado i filatura per a Ui , Estopa, Cánem i Jute 
Instai'lacions especiáis per a seda artificial 

Continúes de retorcer per a tota mena de fibres téxtils 

t A I M C E S C F 3 A H I S S A 
M a l l o r c a , 3 3 0 - B A R C E L O N A • T e l é f o n 7 3 . 0 3 8 
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TELERS AUTOMÁTICS DE CANVI DE BITLLA 
Garantits per a funcionar a les velocitats máximes 

deis telers corrents 

CANVIS DE BITLLA AUTOMÁTICS 
- ( P A T E N T A T S ) ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

1 

Aplicado fácil a tota mena de telers s e n s e r e d u i r l l u r s 
v e l o c i t a t s i n i c i á i s Senzillesa insuperable 

Visiti els nostres tallers o n prácticament p o d r á apreciar 
la sesuretat d e funcionament. I'alta velocitat i ia perfec­
ció n o isualada assol ides pels nostres canvis automátics 

V I D U A D E F". C A R I S ! É 
Gran Premi a l'Cxposició Internacional de Barcelona 1929 

( la m e a j B l « | T » c l a r a c o m p e n a a ) 

T e l é f o n 5 2 . 6 5 2 B A R C E L O N A - Carrer d e Pere IV. 34 
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White. Child & Beney, Ltd. - Londres 
Agent: H e n r y Cowen - BARCELONA • Ronda Sant Pere, 27 

Instaí'lacions completes per a Filatures i Fabr iques d e 
teixits d e cotó, lli, cánem, jute, llana i seda 

REPRESENTACIONS EXCLUSIVES: 

Tweedaies & Smalley (1Q20), Ltd. - Castleton (near 
Manchester). — Maquines per a la preparació 
i filatura del cotó . 

James F. Low & Co. Ltd. - Monifieth. — Maquines 
per a la preparació i filatura del jute, lli, 
cánem, etc . 

British Northrop Loom Co. - Blackburn. — Te lers 
automátics . 

John Pateison & Co. Ltd. • Glasgow. — Producte 
emulsiu per a l 'ensimatge del jute. 

Lee, Croll 6i Co. Ltd. - Dundee. — InstaMacions 
per al t i s satge i acabat del jute. 

Jonatham Hattersley & Sons, Ltd. - Leeds. — Pues 
i aranyes. 

Henry Taylor & Sons, Ltd. - Belfast.—Guarnicions 
de fusta, barretes, gills, rascles , etc. 

Davidson & Co., Ltd.-Belfast. — Venti lació "Si-
rocco". 

Samuel Law & Sons, Ltd. - Cleckheaton. — Cintes 
de cardes per a cotó . 

Wildt 8í Co., Ltd. - Leicester. — Maquines per a 
genere de punt. 

Wm. Spiers, Ltd. - Leicester. — Maquines "Autos-
wift" per a mitges i mitjons. 

Wm. Bywater, Ltd. - Leeds. —Maquines de cab-
dellar. 

W. A. Fell, L td . -Windermere .—Maquines per a 
fer bobines , fusades, tubs, rodets , etc. Ins­
taMacions completes per a torneries de fusta. 

B o t s d e f i b r a , i n d e s t r u c t i b l e s , i a c c e s s o r i s p e r a ia i n d u s t r i a tex t i l 
V e n t i l a d o r s Si R O C C O p e r a t o t s e l s u s o s 

Fábrica de pues i 
Ilicof per a teixits 
••••••••••••••••••••• 

A . i J . 
V a 11 v é 

Ausies Marc, 77 
T e l é f f o n 5 1 . 0 0 2 

: Barcelona : 

Importante hilatura 
de seda artificial del con­
tinente europeo, busca 

asiduo representante 
para vender hilos de v iscosa de 
primera c lase a fábricas de teji­
dos y de géneros de punto para 
las diversas regiones textiles e s ­
pañolas. So lamente s e toinarán en 
consideración casas serias y bien 
introducidas en el comercio de hi­
los, y versadas en el ramo, intere­
sando poder comprobar su eficacia 

Escribir a J. A. 6116 al cuidado de 
ALA HAASENSTEIN & VOGLER, 
d e C h e m n i t z ( A l e m a n i a ) 
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L'INDII§TRiill FILADOR MODERN 
CERCA LES CUSES CONSTRliCIORES ESPECMLITZADES PER A PROVEIR-SE 

T A Y L O R L A N G m CO., LTD. 
CASTLE IRONWORKS. STALYBRIDGE (ANGLATERRA) 

SOLS CONSTPUEIX MAQUINARIA D'OBERTURA 1 SELFACTINES 

' 1 

Representants exclusitisj RIUS-MANICH. S. A., Bruch. 50 - BARCELONA 
T e l . 1 1 . 8 7 2 - Á d r e l a t e l e g r á f i c a : M A R I U S - B A R C E . L O N A 

í 

WIFREDO 109-113 T t u i r o H o - i s^y. A « P T . D O »•« BADALONA 

M B A 
Í D A S E E I M 

fifi 
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modifica també els dibuixos deJs ar­
ticles que teñen efectes de color, de 
manera que un dibuix que tenia un 
bell aspecte abans pot perdre tot el 
seu efecte. 

De tot el que precedeix en resulta 
ciar que el procés d'ennobliment ha 
de comentar ja a la propia fabricació 
del teixit de punt, i aixo per tal d'ob­
tenir a la mateixa máquina malíes 
uniformes i agradables a la vista. Un 
procediment, estudiat des de fa anys, 
i que ha fet les seves proves, fa im­
possible la producció de malíes esti­
rades o deformades. Els telers de tri­
cot treballen regularment, produint 
renglera per renglera i el nou proce 
diment manté aquesta regulari tat , 
abans que desaparegui per esdevenir 
irreparable. La mercadería és apres­
tada a mesura que és produida. La 
calor i la pressió intervenen en el 
curs de la fabricació i l'aprestat mar 
xa d'acord amb ella. Hom evita així 
els contratemps, hom realitza econo 
mies de diner, de maquines cares 
de treball, i hom obté un article ma 
nufacturat ben remarcable i els avan 
ta tges d'aixó son ben manifests. 

L'aparell, d'una gran simplicitat, 
és representat esquemáticament a la 
figura 1 . Un conjunt de cilindres allí-
sadors i de pressió és muntat direc­
tament a la máquina de tricotar i 
apresta el tricot que aquella va pro­
duint. El cilindre allisador s'escalfa, 
amb preferencia, per via eléctrica; la 
premsa pot regular-se a voluntat i 
l'escalfor igualment. En cas d'atur 
de la máquina, la mercadería es treu 
del cilindre allisador per tal d'evjtar 

- J E » . 

Fig. 3 

que sigui recremada. El transport 
del dispositiu aprestador es fa se­
guint el ritme del teler i és mogut 
per aquest. 

La figura 2 representa un teler 
rectilini proveTt de l'aparell en qües­
tió, mentre que la figura 3 represen­
ta l'aplicació del dispositiu en un te­
ler circular. 

Els resultats d'aquest nou procedi­
ment son sorprenents, ja que la mer­
cadería surt aprestada de la máqui­
na. L'efecte d'aprestat o ennobliment 
és ben visible i hom no sabría, en 
general, obtenir-lo d'una altra mane­
ra. (Vegin-se a proposit d'aixó les 
figures 4, 5 i 6.) Hom pot resumir 
com segueix els avantatges d'aquest 
nou procediment: 

I . ' La pe^a surt completament 
planxada de la máquina i les malíes 
conserven la forma bella que els ha 
estat comunicada peí teler, tota ve­
gada que és evitada una ulterior de­
formado de les malíes. 

2 ." La pega conserva la forma 
que li ha donat la máquina, i aixó 
ádhuc en el cas de manipulacions 
posteriors i amb l'ús. Les dimensions 
de la pe^a no varíen més, de manera 
que hom pot comptar-hi exactament 
per a les mesures a prendre per a la 
confecció. 

3 J L'elasticitat de la mercadería 
és considerablement augmentada, to­
ta vegada que les malíes conserven 
exactament la mateixa forma que han 
rebut. 

4.<= L'aspecte del conjunt de l'ar­
ticle és notablement millorat; aquest 
darrer apareix perfectament regular 
i uniforme, i adquíreíx un bell bri­
liant mate, així com un tacte suau i 
esponjós. 

5.é Hom evita el desagradable 
caragolament de les vores , especial­
ment amb els dibuixos de color i amb 
els articles fets amb una sola fontu­
ra, de forma que abans de tallar les 
peces per a la confecció no cal alli-
sar-los. Els obrers poden, sense difi­
cultats, plegar les parts obrades. 

6.é Les peces, no exigint altre 
planxat, no s'estiren més. Hom eco-

Fig. 4 

Fig. 5 

nomitza els salaris per al planxat, 
remplacjament i les maquines. 

l.*^ En els articles amb dibuixos 
de color, el dibuix destaca netament 
i no varia més. 

8 . é L'efecte d'aprestat obtingut 
amb aquest dispositiu es distingeix 
profundament de tots els altres efec­
tes de planxat i de decatit , i no po­
dría ésser obtingut per altres proce­
diments. 

9.^ Les despeses de compra son 
mínimes i es recuperen en poc temps. 

Les figures 4, 5 i 6 i l iustren cla-
rament el qué acabem de dir. 

A la figura 4 hom veu la reprodúc­
elo d'un article de dibuix de color, 
article que ha estat obtingut amb un 
teler no equipat amb el dispositiu 
aprestador. Les malíes son deforma­
des , est irades i els dibuixos son poc 
regulars i están faltats de netedat. 

La figura 5 representa el mateix 
article, pero obtingut segons el nou 
sistema. En aquest cas la mercadería 
abandona el teler amb un bell aspec­
te uniforme. Les malíes conserven 
llur forma regular i els dibuixos te­
ñen més relleu. 
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Fig. 6 

La figura 6 representa d'una ma­
nera partícularment evident la dife­
rencia entre la mercadería tractada 
segons el nou procediment i una mer­
cadería no tractada. A esquerra, i en 
primer pía, fiom veu una pila de pe­
ces de tricot obtingudes amb una má­
quina de dibuix Jacquard no proveída 
d'apareli aprestador. La mercadería 
es presenta en el seu aspecte usual, 
amb vores caragolades i conjunt de-
format. En canvi, la pila de la dreta 
representa la mateixa mercadería 
feta amb la mateixa primera materia 
sobre un tipus de teler idéntic, pero 
equipat amb l'aparell aprestador. 
Hom veu aquí com les diverses peces 
son apilades ben planes i regular­

m e n t , com si ha-
guessin sofert ulte-
riorment l'operació 
de l'aprestat. Pero 
és en aquest estat 
que han vingut del 
teler i poden ésser 
així entregades im­
mediatament per a 
la talla i la confec­
ció. D'altra part, les 
figures 4 i 5 repre­
s e n t e n forpa més 

clarament llur aspecte de conjunt. 
Cert, que un clixé no pot reproduir 

més que d'una manera imperfecta e' 
veritable carácter d'aprestat de la 
mercadería. Pero si hom pensa que 
l'aprest té lloc a mesura que va pro­
duint se el tricot, per tant lentament 
i continuadament, hom pot concloure 
que l'efecte que en resulta és partí­
cularment avantatjós per al tacte i la 
qualitat. 

Els apareils apropiáis per a l'apli­
cació del procediment indicat son 
construTits per les cases següents: 
G . F . Grosser, de Markersdorf 
(Chemnitztal), i Chemnitzer Strick-
maschínenfabrik A. G . , d e Chemnitz 
(Saxonia). 

R A M D E L ' A I G U A 
D E LA R E S I S T E N C I A 
D E L S C O L O R S T I N A A 

LA L L U M ' 
peí PROF. RINOLDI 

E termes generáis, son moltes 
j les substancies que poden exer" 

cir una acció més o menys nociva a 
la resistencia a la llum deis colorants 
damunt fibra, i especialment deis co­
lorants tina, aplicats per a la tintura 
de les fibres téxtiis. Avui tractarem 
partícularment de l'acció que el sofre 
i els seus derivats—ácid sulfures i 
sulfúric—poden exercir en el mateix 

1) Del Bolletlno delta Laniera. 

sentit. Si volem tractar separadament 
de l'acció d'aquestes substancies, és 
perqué l'experiéncia ha demostrat 
que la presencia llur en els teixits de 
llana, si bé no pot considerar-se com 
la causa única de la defícient resis­
tencia a la llum demostrada en alguns 
casos pels colorants tina, han d'exer-
cir, certament, una acció no indife-
rent i for^a superior a la de qualse­
vulla altra substancia que pugui ac­
tuar en el mateix sentit. Hom ha de­
mostrat, en efecte, que n'hi ha prou 
en alguns casos amb passar el teixit 
tenyit per una débil solució d'ácid 
sulfúric i després, sense rentar de 
nou, exposar-lo a l'acció de la llum 

per a poder constatar una forta dis­
minució del color. D'altra part, fou 
constatat que els inconvenients que 
avui hom ha de lamentar per causa 
de la defícient resistencia a la llum 
en alguns casos, no foren mai remar-
cats quan en lloc de la tina a l'hidro­
sulfit hom operava segons el métode 
de fermentado per a la tintura de la 
llana amb els esmentats colorants. 

Hom sap que la llana conté per 
ella mateixa una determinada quan­
titat de sofre — prop del 3 i mig per 
100—que avui ja s'ha demostrat que 
no éslliure, sino combinat. Igualment 
ha estat demostrat que aquesta com­
binació no és molt estable, per qual 
motiu aquest sofre pot fácilment po­
sar-se en Uibertat i que en aquest 
estat pot oxidar-se fácilment i trans­
formar se en un deis composats oxi­
genáis del sofre de l'ordre deis es­
mentats més amunt. 

No és, pero, solament aquest sofre 
el que podria perjudicar per rao de 
la susdita transformado els colors 
de tina. Amb la tina a l'hidrosulfit, 
tots els tintures saben que es troba 
Iliure en el bany i que, per tant, pot 
penetrar i ésser absorbida per la lla­
na, una certa quantitat de sofre col-
loidal. Aquest sofre prové de la des-
composició de l'hidrosulfit i pot exis­
tir en quantitat més o menys gran, 
segons la manera com estigui prepa­
rada la llana. Per exemple, una pri­
mera causa de la seva major forma-
mació és un escalfament exagerat, 
aixo és, superior ais 55° C., del bany 
de tintura, en el qual s'hi trobi tam­
bé l'hidrosulfit. Aquest, com diem, 
a temperatura superior a la indicada, 
té una tendencia a la descomposició, 
deixant en Uibertat una quantitat de 
sofre en estat colloídal. Pero ádhuc 
en els casos en que no s'exagera 
aquest escalfament no depassant la 
temperatura de 55° C , es produeix 
també una parcial descomposició de 
l'hidrosulfit per causa de la calor ex­
cessiva a qué es troben els serpen-
tins de vapor durant les operacions. 
Es per aixó que, ádhuc a les tines 
ben condu'ídes, amb les quals hom ha 



tingut la cura necessária per a no de-
Passar del limit d'escalfament del 
bany, existeix sempre la formació 
d'una quantitat més o menys conside­
rable de sofre Iliure, el qual és fácil­
ment absorbit per la fibra de llana 
per trobar-se finament subdividit i 
gairebé en estat molecular. En el 
transcurs de nombroses experiéncies 
portades a cap per veure si aquest 
sofre és eliminable amb el rentat o 
el batanat, s'ha demostrat que aixó 
no s'aconsegueix més que en propor­
cions bastant limitades. 

S'ha, dones, de convenir en qué 
una certa quantitat del sofre posat 
en Uibertat per la descomposició de 
l'hidrosulfit passa a la llana, la qual 
la reté de manera estable en la fibra, 
ádhuc després que aquesta hagi es­
tat sotmesa a l'acció de l'aprest i 
acabat. Es certament ben difícil no 
trobar sensiblement augmentada la 
proporció de sofre que normalment 
conté la llana, després de tenyir-la 
peí procediment de la tina d'hidro-
sulfit. 

Ara bé, aquest sofre per ell tot sol 
no tindria cap efecte damunt del co­
lor, pero, amb el contacte de l'aire, 
es transforma fácilment en ácid sul­
fures i sulfúric, els quals poden re­
sultar nocius, sino directament, 90 
que manca encara demostrar, al­
menys indirectament. En efecte, po­
den actuar sobre els sabons, deis 
quals en queden sempre sobre els 
teixits de llana almenys traces provi-
nents de les operacions de rentat i 
batanat, per bé que aqüestes opera­
cions s'hagin portat a terme amb tota 
cura. 

1 fou demostrat, principalment, 
que l'ácid oleic que és generalment 
adoptat per a la fabricació deis sa­
bons i per a l'ensimatge de la llana, 
té una influencia forpa enérgica a la 
degradado i modificació deis colors 
tina quan aquest ácid es troba Iliure, 
ádhuc en petita quantitat, en el teixit 
tenyit. La seva acció, com la d'altres 
substancies que actúen en forma aná­
loga, sembla produída per una auto-
oxidació espontánia que tot seguit. 
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per propia acció o per acció catalífi- * 
ca, sembla que es trameti a la maté-
ría colorant present en el mateix tei­
xit i amb la qual es troba íntimament 
barrejada. 

Es per aixó important en molts ca­
sos, per a poder jutjar de la solidesa 
a la llum d'un color, poder establir 
la quantitat de sofre i d'ácid sulfúric 
í sulfurós que pot trobar-se en el 
teixit del qual hom vol experimentar 
la resistencia del colora la llum. Ara 
bé, aquesta determinado no acostu­
ma a establir-se per separat, aixo és, 
el contingut del sofre col'loTdal ab­
sorbit durant la tintura i el contingut 
normalment a la llana. El métode més 
emprat avui per a aquesta determi-
nació está basat en la transformado 
de tot el sofre que una llana conté. 
Del resultat així obtingut, caldrá 
calcular-ne la quantitat de sofre cor­
responent i d'aquesta se n'eliminará 
la quantitat (prop del 3 i i per 100) 
que és continguda normalment a la 
llana. 

Hom pot així conéixer la quan­
titat de sofre absorbit durant la tin­
tura, en estat coMoidal, o en estat 
d'ácid sulfurós o sulfúric, provinents 
de la descomposició de l'hidrosulfit i 
de les oxidacions successives. 

Una part de l'ácid sulfúric pot tam­
bé provenir en el teixit per altres 
condueles i pot, per tant, concórrer 
a produir els efectes esmentats. 

El métode per a la susdita deter-
minació és el següent: Es pren una 
certa quantitat de teixit, que hom di-
videix en dues parts, sobre una de 
les quals hom determina la humitat i 
els greixos, mentre l'altra servirá per 
a la determinado del sofre i, even-
tualment, de l'ádd sulfurós i sulfúric. 
A aital fi es tracta primer el teixit 
amb ácid clorhídríc concentrat i ad-
dicionat d'una mica d'ácid nítric, i 
s'escalfa el conjunt en una cápsula 
de poreellana fins a obtenir la solu­
ció. 

Tot seguit s'hi afegeix encara ni­
tral de potassa i d'amoni fins a oxi­
dado i completa destrucció de les 
substancies orgániques, la qual cosa 
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s'haurá assolit quan tota la massa 
calcinada s'haurá descolorit comple­
tament. Llavors es posa el residu 
amb ácid clorhidrie diluit i es tracta 
la solució bullent amb clorurde bari. 
Hom recull el precipitat que així s'ob­
té, es renta, es calcina i es pesa. 

Suposem que haguem obtingut, 
per exemple, 0,62 grams per 2 grams 
de teixit experinientat; aquesta quan­
titat de sulfat de bari es reporta a 
100 i obtindrem així la xifra31 grams. 
Ara bé, hom sap que 223 grams del 
dit sulfat contenen 32grams de sofre; 
per tant, aquells 31 grams en contín-
dran 4,44. Deduint d'aquí els 3,5 
grams que corresponen a la quantitat 
normal de sofre que porta la llana, 
quedaran 0,94 grams, que son els 
que en estat Iliure o en forma d'ácid 
s'hauran afegit a la llana durant la 
seva tintura o acabat. Ara bé, 0,94 
grams de sofre poden donar prop de 
3 grams d'ácid sulfúric i l'experién-
cia ha ensenyat que un percentatge 
tan elevat del dit ácid, present en un 
teixit de llana, és més que suficient 
per produir directament o indirecta­
ment els efectes que després hom ha 
de lamentar respecte a la defícient 
resistencia deis colors obtinguts amb 
colorants tina. 

SEMBLA que un mitjá álcali estimu­
la la formació de floridures a la 

llana. 
Aquest fet no prové, pero, de la 

propia acció del mitjá álcali, sino 
deis productes provinents de l'hidrá-
lisi que l'alcali fa sofrir a la queratí-
na de la llana. 

D'altra part, la presencia d'ácid 
afavoreix tnmbé la formació de les 
floridures, fenomen que hom ha d'a-
tribuir a Tacció hidrolítica de l'ácid 
sobre la materia albuminoíde de la 
llana. 

En canvi, hom ha demostrat que el 
cromatatge en tintura deis articles 
de llana immunitza aquests contra 
la floridura, per crear un ambient 
desfavorable al seu desenvolupa­
ment. 
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AOOST-SETEMBRE 

C O T Ó . — El mercat cotoner está 
impossibilitat de reaccionar durant 
molt de temps. S'han anat acumulant 
molts factors que s'hi oposen d'una 
manera irresistible, i aquests factors 
no poden ésseranul-latsdecopi volta. 

L'estimació oficial de la collita, 
feta pública el 8 de setembre, era de 
15.685.000 bales, aixo és, lleugera­
ment superior a l'estimació publicada 
el dia 8 del passat agost. Aixó de­
mostra que aquestes estimacions son 
calculades amb equanimitat i, al ma­
teix temps, que no cal esperar que 
siguin considerablement modificades, 
majorment havent-hi unes condicions 
atmosfériques favorables. 

Les cotitzacions a Nova York han 
anat cedint, havent-se cotitzat el dis­
ponible el dia 17 de setembre al tipus 
de 6,55, contra el tipus de 7,— a qué 
es cotitzá el dia 13 d'agost. 

Per tal de poder trobar una rápida 
solució al formidable problema creat 
per tan precaria situació del mercat 
cotoner, hom ha proposat diversos 
reméis extraordináriament enérgics, 
pero no sabem que s'hagin pres 
acords ferms per a portar-los a la 
práctica. Un d'ells, proposat segons 
sembla peí Federal Farm Board, con­
sistiría a destruir la tercera pait de 
les collitesde cotó. Un altre, propo­
sat per Mr. Long, governador de 
Luisiana, portaría com a conseqüén­
cia la prohibició de fer plantacions 
de cotó durant la propera campanya 
de 1932. Entre aquestes posicíons 
extremes n'hi ha d'altres que ocupen 
posicions intermitges. com la de reti­
rar seríosament de la venda, i per 
tant del mercat, un crescut nombre 
de bales que sois podrien posar-se a 
la venda passat un llarg plaf, i enca­
ra en forma escalonada. 

Tot plegat, pero, no son altra cosa 
que solucions heroíques, pero poc 

justes. L'equilibri entre l'oferta i la 
demanda s'ha romput; cal restablir-
lo. Cert que abandonat el problema 
a una solució natural, arribará a re-
fer-se requilibri perdut, pero el plag 
fóra llarg. Cal, dones, cercar solu­
cions reals que tendeixin a reduir 
aquell plaf, i les modificacions més 
viables son les de procedir a un re­
ajustatge de la producció bo i cercant 
noves aplicacions al cotó que portin 
com a conseqüéncia un augment de 
demanda. I aquesta orientació és tant 
més recomanable per quant és impos­
sible comptar amb que el mercat co­
toner es fassi seu novament un con­
sum que s'ha entregat de pie a les 
fibres artificiáis. 

El nostre mercat segueix cobrint 
les seves necessitats al dia, i per la 
rao de persistir les dificultats de set­
manes anteriors, no hi ha cotitzacions. 

L'ambient social sembla que ha 
anat aclarint-se una mica i ¡'anuncia­
da vaga del ram textil ha pogut ésser 
evitada. 

Les entrades de bales des del 13 
d'agost al 17 de setembre han estat de 
26.542 i les sortides durant el mateix 
període, 37.253. L'existéncia era, al 
17 de setembre, de 60.595 bales. 

LLANES. — Foques noves d'inte-
rés hi ha que registrar en el mercat 
llaner, ja que cap mercat no ofereix 
caracteristiques de bona animació ni 
de fermesa. 

El dia 31 d'agost comentaren a 
Sydney les vendes de llanes per a la 
nova campanya 1931-32. Amb rela­
ció ais preus de tanca registrats a 
Brisbánia el passat dia 2 de juliol, 
les vendes de Sydney s'han comen-
gat amb una baixa de 10 a 15 per 
100. 

El dia 15 de setembre s'inaugurá a 
Londres la cinquena serie de subhas­
tes , i és molt probable que els preus 
de Sydney hi marquin una tónica. A 

la nostra propera informació ensn 'o-
cuparem. 

Al nostre mercat la situació és cal­
mosa, i els preus son purament nomi­
náis, ja que son escasses les transac­
cions que es registren. La calma deis 
mercats mundials, afegida a l'enigma 
del que será la situació política, eco­
nómica i social d'Espanya, no poden 
donar lloc més que a Tactual estanca-
ment del nostre mercat llaner. 

Els preus registrats a la primera 
quinzena desetembresónelssegüents: 

Llanes blanques: l.e» 2.^" 

Merina sup. (transh.). . 9,75 7,— 

» corrent (estant) . 9,— 6,50 

» inferior. . . . 8,50 6,25 

Entrefina fina superior . 8,— 5,— 

» corrent . . . 7,— 4,50 

» inferior . . . 5,75 4,25 

Llanes pardes: 
Merina 6,50 4,75 
Entrefina superior. . . 5,75 4,— 

» corrent . . . 5 , — 3,75 
» inferior . . . 4,75 3,50 

Preus per a llanes rentades a fons 
i en pessetes el quilo. 

SEDES.—Els preus es van mante-
nint a la majoria de mercats. Yoko­
hama segueix essent afavorit pels 
Estats Units, per bé que les industries 
sederes americanes es resenten extra­
ordináriament de la situació de la po­
blado agrícola, ben desastrosa. Can­
tón, en canvi, veu augmentar les 
seves existéncies a desgrat de la co­
llita curta d'enguany. 

AI nostre país hom preven una bai­
xa de consum per causa de la situació 
general espanyola. 

LLL— Segueix el marasme gene­
ral. No hi ha vendes ni interés a co­
néixer preus. La situació és coinci-
dent a tots els mercats sense excepció. 

JUTE.—Sembla que lescondicions 
de la nova collita son desfavorables, 
i aixó fa que els preus s'hagin afer-
mat un xic; no obstant, no hi ha ven­
des. Hom ha cotitzat la c lasse / í r s / a 
fi d'agost a 15/17 Uiures per tona. 

J . M. R. 
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L ' a s s e g u r a n f a ob l iga tor ia de ma-
t e r n i t a t 

Des del I."- del corrent mes d'octu-
bre ha estat implaniada a Espanya 
l'asseguranga obligatoria de mater-
nitat, en compliment de l'acord in­
ternacional pres al Congrés del Tre­
ball de Washingion l'any 1919. A ' 
conseqüéncia d'aixo, la Inspecció 
Regional del Retir Obrer ha publicat 
la següent nota: 

.Trobant-se en vigencia el Regla-
ment d'aplicació de l 'asseguranga 
maternal de dala 29 de gener de 
1930, sancionat en les Corts Cons-
tituents per llei de 9 de setembre 
darrer , la Inspecció Regional del 
Retir Obrer, a la qual s'ha confiat la 
verificació del compliment de l'ex-
pressada asseguranga obligatoria, 
creu d'interés difondre algunes de 
les principáis normes, el compliment 
de les quals afecta els palrons i les 
obreres. 

Incumbeix ais patrons i entitats 
palronals I'obligació d'inscriure en 
la nova asseguranga les dones qual­
sevulla que sigui la seva nacionaliíat 
i esiat civil que, tenint el carácter 
d'assalariades per ais fins de la llei 
de Retir Obrer , treballin per compte 
d'aquells i es trobin compreses entre 
els 16 i 50 anys. 

Les obreres no incloses entre les 
dites edats tindran tots els beneficis 
de l 'asseguranga de maternilat, que-
dant exemptes, no obstant, de l 'obli. 
gació de coiiizar, així com els seus 
respectius palrons. 

Percebran, de conforniilat a les 
condicions reglamentarles, els be­
neficis de la tal asseguran?a, les 
obreres i funcionarles inscrites en 
ella i que a més es trobin inscrites 
en el régim obligatori de retir obrer . 
Aquesis drets consisteixen: 1. En 
l'assisténcia gratuita de llevadora, 
metge i farmacia. 2. En la indemnit-

zació que correspongui per rao de^ 
descans, el qual pot oscilMar entre 
90 i 180 pessetes. 3. En la uiililzació 
gratuita de les Obres de Protecció a 
la iVlaternitat i a la Infantesa que pu­
guin posar se a la seva disposició. 
4. En un subsidi quan la niare alleti 
el seu fill. 5. En una iudemnització 
extraordinaria en casos especiáis 
com el d'una malaltia persisient del 
fill, una operació quirúrgica de la 
mare i de malaltia derivada del part, 
i altres assenyalats en l'article 6 de 
l'esmentat Reglament. 

Les dones que no es trobin com 
preses en el Retir Obrer per culpa 
exclusiva deis seus patrons, tindran 
dret, de moment, a rassisténcia gra­
tuita i a la p res tado deis altres ser-

veis sanitaris, sempre que ho posin 
a coneixement de l'entitai assegura-
dora o de la Inspecció — carrer de 
Junqueras, 2—i aquesta comprovi la 
certesa del fet. 

L'assalariada inscri:a en el Régim 
de Retir Obrer obligatori, al comen­
tar la vigencia de l'asseguran^a de 
ma ernitat, i per la qual s'hagi cotit­
zat normalment, tindrá dret a qué se 
li computi el temps de la seva ins-
cripció en dit régim de retir obrer, 
anterior a la implantado de l'asse-
guran^a de maiernitat, com a temps 
d inscripció en aquesta asseguranqa, 
ais efectes de poder obtenir els be­
neficis d'indemnització peí descans 
legal. 

Per a contribuir a la formado deis 
fons de l 'asseguranga, es declara 
obligatoria l 'aportació de l'Estat i 
Corporacions publiques, de les asse-
gurades i de llurs patrons. Aquests 
hauran de sati-fer les quotes trimes-

L 'ordídormés modern 
petentat 

pera ordir a una 
velocitat de ñifíns a o500metres \ 

par minut 
Velocitat de fíl 

'i-so nietfjes per minut 

Maquines especíale pera 
la industria t-éxtll, 

d'exiraordinar/a producció, 

ofe gran anomenada mundial 
Mácjfuines de ier biiiies • Bobinadors • Ordidors • 
/faquines de reunir-Maquines de retorcer-

W.Sch/afhorstói Co. 
M. G/adbach Alemanya 
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Per aquest costat, dones, no hi h» 
cap temor. 

La baixa de valor de la Iliura, ¿p""! 
dria facilitar una invasió de teixitsí| 
Espanya? Tampoc és probable, f 
teixits están protegits per un dril 
aranzelari elevat que cal pagar e" 
or, el qual segueix íenint un valorde 
215 a 220 per 100 de la pesseía. E" I 
aquest aspecte, la nostra producció | 
queda tan defensada com abans dt « 
la devallada de la Iliura. En segon 
lloc, Anglaterra, que ha d'imporia'' 
la major part deis productes indis­
pensables a la vida, necessitará, pC 
adquirir aquesis productes, lliuraf 
major quamitat de la seva moneda ¡I 
per tant, encarirá les subsisténcies. 
(Les noticies de Londres anuncien 
sancions per al cas que els qiieviu-
res augmentin excesslvament)-
conseqüéncia lógica és que caldra 
augmentar els salaris i, aulomáiica-
ment, quedará augmentat el cost de 
producció. 

Reduccions de salaris a Angla­
terra 

Els industriáis llaners del West-
Riding han pogut aplicar la rebaixa 
del 11,7 per 100 sobre les pagues de 
base de jornal, sense trobar serioses 
resisténcies de pan de les Unions 
d'operaris. 

La solució pacífica d'aquesta, que 
podia ésser una qüestió greu, és de­
guda principalment al fet que les 
Unions, després de la Hulla de l'any 
passat, han romas molt afeblides 
tant numéricament com financiera-
ment. 

Tan bon punt es tingué la comu-
nicació de la decisió industrial, un 
gran nombre d'operaris deis penü-
natges es posa en vaga; aviat, pero, 
decidiren la tornada al treball en 
vista deis resultáis de la votació que 
havia estal anunciada per lesUnions. 
Aquest fet s'ha desenvolupat molt 
lentament, i al capdevall ha dona' 
els resultáis s^güenis: sobre 104 834 
paperetes distribuides, en foren tor-
nades 33.294 (prop del 32 per 100); 
aqüestes darreres foren subdividides 

la divisa anglesa una reducció en els 
salaris d'un 30 per 100, de no pren­
dre urgeniment mesures que puguin 
aminorar el perjudici ocasional a la 
indiJstiia cotonera, podia portar, en 
un breu termini, perlorbacions que, 
d'iniciar se, serien de molt difícil so-
lució. 

El preu de la llana i la baixa de 
la Iliura 

Amb referencia a aquesta interés 
sant qüestió per a l'economia de la 
industria llanera catalana, el presti­
gios industrial sabadellenc Ramón 
Pican ha publicat al Diari de Saba 
dell un interessant article, del qual 
n'ex reiem els següents parágrafs: 

<H¡ ha qui creu que la baixa de 
valor de la Iliura ha de portar auto-
máiicameni la baixa de preus de la 
llana. No és del lol impossible, pero 
per ara no se'n veu la possibüitat. 
En primer lloc, les llanes ais merca s 
de les colónies angleses eslan a un 
nivell de preu tan baix, que lógica-
ment cal esperar que una reacció en 
alga no pot trigar a prcduir-se. Els 
preus están avui un 20 per 100 per 
sola deis que l'any 1900 es varen co-
lilzar com a mínim.. 1 cal remarcar 
que la co'ització mínima del 1900 és 
la més baixa que s'ha experimental 
en la llana d t s de fa cinquaiita anys. 
D'altra banda no és probable que la 
baixa de la Iliura pugui influenciar 
el valor de la llana, perqué ve regu-
lat peí de la Iliura australiana i 
peí peso argenti. La baixa de preus 
del passat mes de gener (baixa que 
d 'aleshores cngá havia estat supera­
da) provingué de la crisi económica 
d'Austrália, que havia desvalorilzat 
la seva moneda. Com que les coló­
nies angleses teñen hisenda propia 
(ho demostra el fet que Canadá con-
seiva el patró or), si es produeix un 
desiiivell entre la moneda anglesa i 
l 'anomenada colonial, és segur que 
a Anglaterra el valor deis pioduc-
tes colonials augtuentará. La llana, 
dones, experimentará un augment 
de valor que compensará la depre-
ciació de la Iliura. 

trals de 1,90 pessetes i les obreres la 
de 1,85 pessetes. El patró peí qual 
primer Ireballi l'obrera a cada tri­
mestre, pagará ambdues quotes, i 
podrá descomptar del salari a la diía 
obrera el que a ella correspongués. 

A cada una de les assegurades els 
será Iliurada graiuítament, per l'enti-
tat asseguradora, una Ilibreta que 
tindrá el carácter de document d'i-
denlilai per a l'asseguranga, i amb 
la seva presemació podrá uiiliizar 
els servéis facullaiius de reconeixe-
ment i altres inherents a l'assegurap.-
qa maiernal. 

L'incompliment de les obligacions 
reglamentáriament prescrites, donará 
lloc a la imposició de sancions per 
parí de la Inspecció del Reiir Obrer, 
de quantia proporcional al nombre 
d'obreres a que la infracció afecti o 
la índole de la dita infracció. 

Donada la finalitat de la nova 
asseguranga de maternitat, confia 
aquesta Inspecció Regional que tant 
els elements patronals com les obre 
res coiupreses en aquest, prestaran 
la máxima coMaboració pe ra l'efec-
tiva implantado d'aquesta nova as 
seguranza, d'iiKensa eficacia social, 
no solament peí que ha de beneficiar 
a l'assegurada amb les indemnilza-
cions per inierrupció de treball j 
prestado de servéis de carácier sani-
tari, sino a més per sintetitzar una 
noble aspiració, socialnient semida, 
de protegir les mares i els filis de 
les clases treballadores.» 

La Conferencia económica i el 
Comité Cotoner 

Amb motiu de la designació del 
representant que ha d'assislir a la 
Conferencia Económica que havia de 
celebrar se a Madrid el dia primer 
d'octubre, s'ha reunit, amb carácter 
d'urgéncia, la Comissió Executiva 
del Comité Industrial Cotoner i, en 
tractar de les repercussions que po­
dia teñir la baixa de la lliiira, tant 
per a les nostres exportacions com 
per a les importacions d'articles ma­
nufacturáis, s'ha arrib.ii al convencí-
ment que, representant la baixa de 
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^'xi: 17.500 favorables a la vaga, 
'2 323 contraríes i 3.468 en blanc. 
'davant un tal resuiíat, ies Unions 
declararen que no trobaven entre els 
Operaris un esperit de resistencia su-
^< '̂ent per a poder declarar la vaga. 

En conjunt, cal concloure, dones, 
^"e també dins la massa d'operaris 
s ha obert cami ei convenciment que 
per a millorar l'acMvitai de les fabri­
ques, cal donar a la industria la pos­
sibilitat de competir millor amb la 
concurrencia esirangera. 

La Conferencia del cotó 

La conferencia del cotó de Nova 
rleans, celebrada a la segona quin­

cena d'agost, ha aprovat oficialment 
'a proposició del governador de Te-
xes lendint a adoptar una legislado 
d'Estai per la qual es prohibeix plan­
tar cotó a lot el sud deis Estats Units 
durant l'any pioper. 

Seguidament la Conferencia féu 
seu el projecte del senador Carauay 
••eclamant a la Federal Farm Board 
perqué adquireixi vuit milions de 
'^ales a preus superiors ais que re-
geixen actualment al mercat i que les 
••etingui al seu poder. 

La proposició de reduir un terg la 
Producdó cotonera l'any 1932 fou 
••ebutjada per l'Assemblea. 

Vaga texti l a Valencia 

S'ha produít a Valencia la vaga de 
l'art textil, afectant a 4.000 oDrers 
del ram. Intcrvé, en representado 
deis obrers, la Federació Sindica­
lista. 

Les a t r ibucions deis enginyers 
indust r iá is 

Ens assabentem amb jola, que ran 
de les gestions realiizades per la Di-
recdó de l'Escola Superior d'indús­
tries de Terrassa, junt amb el vahíos 
concurs del Diputat senyor Domé-
nec Palet i Barba, pe! Ministre del 
Treball, s'ha didat una disposidó 
assenyalant les atribucions deis en-
8'nyers téxiiis de la nostra Escola, 
a'ribucions que en crear-se a l'any 
1904 no es fixaren. Consisteixen 
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aqüestes en la facultat de projeciar i 
dirigir la construcció d'edificis í ex-
plolació d'indústries de la seva espe-
cialiíat, així com dictaminar, peritar 
i pressuposlar tot el relacíonat amb 
la seva industria. 

Amb l'esmentada disposició que­
da, dones, aelarida la intervenció que 
els enginyers d'indústries téxtiis hau­
ran de lenír a la vida de la nostra 
més genuína indúsiria, amb la qual 
cosa les Escoles Industriáis assolí-
ran sens dubie un nou impuls i una 
major expansió. 

Patents d'invenció 

Han estat concedides les següents 
patents, relacionades amb la indús­
iria léxtil: 

121.688.—Doménee Sert Badia, 
resident a Barcelona; pa'ent d'in­
troducció per «Procediment per a 
fabricar les felpilles per a catifes de 
Chenille-Axmin.ster». Presentada la 
sol-licitud en el Ministeri l ' l l de fe­
brer de 1931. Concedida el 26 de 
febrer de 1931. 

121.694.—1. O. Farbeiiindustrie 
Aktiengeselischaft, residen!a Frank-
furt a. M. (Alemanya); patent d'addi-
ció a la número 119.209, expedida 
el 6 d'agost de 1930 per «Procedi­
ment per a preparar colorants de 
lina inalterables al clor, de la serie 
de laN Dihidre-1.2.2'.R-Anli-aquino-
nacína». Presentada la solMieitud al 
Ministeri d'Economia Nacional el 12 
de febrer de 1931. Concediia el 24 
de febrer de 1931. 

121.824.—Antoni Peralia Albero, 
ciutadá espanyol, domiciliat a Alcoi, 
provincia d'Alacaní; patent d'inven­
ció per cUn aparell per aixafar el 
card (cardillo) o altres cossos de 
gruixos diferents esiranys a ies fi­
bres téxtiis». Presentada la soMici­
lud al Registre de la Propieíat In­
dustrial el 25 de febrer de 1931. 
Concedida el 28 de febrer de 1931. 

121.839.-Joan Giró Prai, de na-
cionalítat espanyola, resident a Bar­
celona, Via l.aietana, número 71; 
patent d'introducció per «Un proce­
diment per a la fabricado de tires 

ill 

de xenilla per a teixir caiifes». Pre 
sentada la soMídlud al Qovern civil 
de Barcelona el 12 de febrer de 
1931. Concedida el 27 de febrer de 
1931. 

121.877.—Gustau C. Gnauck, re­
sident a Mataró; patent d'invenció 
per «Un perfeccionament en els me­
canismes guia-fils per a maquines 
bobinadores>. Presentada la soFIi-
citud al Govern civil de Barcelona 
el 17 de febrer de 1931. Concedida 
el 3 de mar? de 1931. 

121.887.-Antoni Vinarddl Segar-
ra, de nacionaliíat espanyola, resi­
dent a Mataró (Barcelona), Beat 
Oriol, número 12; patent d'invenció 
per «Un eubell mecánic per a ba-
nyar generes de punt confeccionáis». 
Presentada la soliicitud al Govern 
civil de Barcelona el 19 de febrer 
de 1931. Concedida el 3 de mar? de 
1931. 

121.888.—Antoni Vinardell Segar 
ra, resident a Mataró (Barcelona), 
carrer Beai Oriol, número 12; pa­
tent d'invenció per «Un procedi­
ment mecánic per a banyar en eu­
bell generes de punt confeccionats>. 
Presentada la [soliicitud al Govern 
civil de Barcelona el 19 de febrer 
de 1931. Concedida el 3 de mar? de 
1931. 

121.904.—Ludwig Springer, resi­
dent a Viena (Austria); patent d'in­
venció per «Un procediment per al 
tractament superficial de fibres, mas-
ses i capes en particular per al blan­
queig i lint de generes flexibles a 
rhumitejament amb líquids>. Pre­
sentada la soMicitud al Ministeri el 
27 de febrer de 1931. Concedida d 
4 de mar? de 1931. 

121.955.—Joan Piats Tomás, resi­
dent a Barcelona, carrer del Due de 
la Victoria, número 8; paient d'in­
venció per «Perfeccionaments en la 
fabricació de la pana llisa». Presen­
tada la soFlicitiid al Govern civil de 
Baredona e! 21 de febrer de 1921. 
Concedida el 7 de mar? de 1931. 

121.957.—Pere Travesset, resident 
a Igualada; patent d'invenció per 
«Procediment de fabricado de ge-
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neres de punt de major resistencia, 
variable, en zones o árees de forma 
i situació determinades». Presentada 
la sol-licitud al Govern civil de Bar­
celona el 21 de febrerde 1931. Con­
cedida el 7 de marq de 1931. 

121.747.—Hereus de Vicens Juan, 
residents a Palma de Mallorca (Ba-
lears); patent d'invenció per «Pro­
cediment de fabricació de teles de-
corades o artístiques, especialment 
de les anomenades teles de Mengües 
inallorquines>. Presentada ia sol'li 
citud al Ministeri d'Economia Na­
cional el 17 de febrer de 1931. Con­
cedida el 13 de luarg de 1931. 

121.983.—Tefag Textil Finanz A. 
G., residents a Zürich (Suíssa), pa­
tent d'invenció per «Una disposició 
d'accionament de llangadores de te 
ler, especialment de llangadores de 
mordassa». Presentada la sollicitud 
al Ministeri d'Economia Nacional el 
5 de marq de 1931. Concedida el 10 
de mar? de 1931. 

122.012.-La R. S. Schubert i Sal-
zer Maschinenfabrik Akiiengesells-
chaft, resident a Chemnitz (Alema­
nya), Lothringerstrassemll; patent 
d'invenció per «Procedimeni per a 
la fabricació d'una mitja de punt 
pía amb forma a la máquina de punt 
pía». Amb ia prioritat de la soll ici 
tud de patent alemanya de 12 de 
marg de 1930. Presentada la sol li­
citud en ei Registre general d'a 
quest Ministeri el 7 de m a r i d e 1931. 
Concedida l'l 1 de mar? de 1931. 

l J2 .018 . -Pe re Mitjans Oliveras, 
de nacionalitat espanyola, resident a 
Barcelona, carrer de Granada, nú­
meros 34 i 36; patent d'invenció per 
<Un mecanisme pata-ordits de fun­
cionament eléctric». Presentada la 
sol-licitud al Govern civil de Barce­
lona el 26 de febrer de 1931. Con­
cedida el 12 de mar? de 1931. 

122.024.—Ferran Casablancas, re­
siden! a Sabadell; certificat d'addi-
ció a la patent número 107.424, ex 
pedida l ' l l de juliol de 1928 per 
cPerfecciouaments en els mecanis­
mes estiradors de metxes téxtils, ob­
jecte de la patent principal». Pre­

sentada lo sollicitud al Govern ci­
vil de Barcelona el 26 de febrer de 
1931. Concedida el 12 de mar? de 
1931. 

122.030.—Manufacturas Reunidas 
de la Industria Textil, S. A., de na­
cionalitat espanyola, resident a Bar­
celona, Trafalgar, 6; patent d'inven­
ció per «Un procediment per a con­
vertir en inencongibles i inariuga-
bles els teixits de llana, estam o de 
llurs méseles». Presentada la soFli-
citud al Govern civil de Barcelona 
e 27 de febrer de 1931. Concedida 
el 12 de marq de 1931. 

122.031.—Joaquim Rovira Vilella, 
resident a Espanya; patent d'inven­
ció per <Un nou sistema de templa­
dos per a telers». Presentada la sol-
licitud al Govern civil de Barcelona 
el 27 de febrer de 1931. Concedida 
el 12 de marc de 1931. 

122.078.—Joan Roca Oras i josep 
Vert Antonell, residents a Terrassa 
(Barcelona), carrer Sant Valentí, nú­
mero 143; pa'ent d'invenció per <Un 
non templa? per a lelcrs». Presen­
tada la sol licitud al Govern civil de 
Barcelona el 2 de mar? de 1931. 
Concedida el 16 de mar? de 1931. 

122.079.—Joan Coromina Baga­
ría, resident a Santa Maria de Coreó 
(Barcelona); patent d'invenció per 
«Uu dispositiu regulador auiomáiic 
de l'ordit en els telers». Presentada 
la sol licitud al Govern civil de Bar­
celona el 2 de mar? de 1931. Conce­
dida el 16 de mar? de 1931. 

122.104 —The Singer Manuíactu-
ring Company, constituida ais Es­
tats Units, resident a Elizabeth, Nova 
Jersey (EE. UU.); patent d'invenció 
per «Una máquina de cosir amb 
punt de cadena o cadeneta». Presen­
tada la sol'licitud en el Registre de 
la Propielat Industrial el 12 de mar? 
de 1931. Concedida el 18 de mar? 
de 1931. 

122.136.—Dr. ErnstSommer, resi­
dent a Wiiheltristr., 3, Ane i. Erzgeb 
(Alemanya); patent d'invenció per 
«Procediment i dispositiu per a la 
confecció de costitres pespuntejades 
i similars». Presentada la sol licitud 

en el Ministeri el 16 de mar? de 
1931. Concedida el 20 de mar? de 
1931. 

122.143.—August Malvehy Garri-
ga, de nacionalitat espanyola, resi­
dent a Beicelona, passatge de Sant 
Benet, número 11; patent d'intro 
ducció per «Un procediment per a 
la fabricació de coixes, bánoves o 
cobrellits d'una sola pe?a». Presen­
tada la sol-licitud al Govern civil de 
Barcelona el 6 de mar? de 1931. 
Concedida el 31 de niar? de 1931. 

122.150.-Lluis Jordá Rovira, Elí-
seu Muntadas Soler i Joan Jordá Ma-
rimon, residents a Terrassa (Barce­
lona); patent d'invenció per «Millo-
res en els aparells denominats mo-
linets de les ináquines de bobinar». 
Presentada la sol'licitud al Govern 
civil de Barcelona el 7 de mar? de 
1931. Concedida el 21 de mar? de 
1931. 

122.151.—Porfiri Arija Bustillo, 
resident a Barcelona, patent d'in­
venció per «Un procedimeni p e r a 
la fabricació de corbates de pala». 
Presentada la sol'licitud al Govern 
civil de Barcelona el 9 de mar? de 
1931. Concedida'el 21 de mar? de 
1931. 

122.193.-Rafel Vilaplana Brotom, 
resident a Ibi (Alacant), carrer de 
Canalejas, número 35; patent d'in 
venció per «Un procedimeni de fa 
bricació de cortines orientáis amb 
elements metál'lics». Presentada la 
sol'licitud al Registre de la Propie-
tat Industrial el 20 de mar? de 1931. 
Concedida el 25 de Mar? de 1931. 

122.212.—J. P. Bemberg, Aktien-
gesellschaft, constituida a Alemanya, 
resident a Wuppertal-Oberbarmen 
(Alemanya); certificat d'addició per 
modificacions introduides a l'objec-
le de la patent d'invenció número 
122.172, presentada el 17 de mar? 
de 1931 per «Un procediment per 
al tractament de les aigües residuals 
en la fabricació de la seda cúprica 
estirada». Presentada la sol'licitud al 
Registre de la Propietat Industrial 
el 21 de mar? de 1931. Concedida 
el 27 de mar? de 1931. 

http://122.012.-La
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N O U V E L L E SOCIÉTÉ DE C O N S T R U C T I O N 
ci-devant 

N. S C H L U M B E R G E R (Q. C.'^ 
Societat Anónima amb capital de 7:000.000 de francs 

je l^fon; Casa fundada l'any 1808 

Guebwiller N." M & 236 GUEBWILLER (Alt Rhin) - Franga N o S o C o ^Guebwil ler 

Maquines 
per a la Filatura 
i Retort de Cotó, 
Estam, Schappe, 

Rami, etc. 

Métodes 
perfeccionats: Cons­
trucció molt acurada 

Maquines 
construídes amb els 

procediments més 
moderns 

R E P R E S E N T A N T S 

A " D I A Párroco Ubach. 48 " D 1 

. Jr l ^ - f a . k JLf " T e l é f o n 7 9 . 4 5 3 — J D S i r C e l O I í a 

SOCIETAT ANÓNIMA ESPANYOLA DE TUBS "MEUSE 
T e l e s r a m e s : 
T U B O M O S A , 

Bailen, 92-94 : Aragó. 354-356 
B a r c e l o n a 

Director G e r e n t : G. E. 3ULIENNE 
T e l é f o n : 
5 0 . 2 6 7 

m 
Tubs de ferro forjat nesres i salvani tzats 

per a aisua, gas i vapor 
Tubs d'acer sense so ldadura per a calderes 

A C C E S S O R I S pe r a tubs, E INES 
V A L V U L E S . A I X E T E S , etc. 

T u b s d ' e n x u f a m e n t d ' a c e r s e n s e s o l d a d u r a 
amb cánem i asfait 

p e r a conducc ions s u b t e r r á n i e s d ' a l s u a I s a s 

Sobre demanda rem̂tem el fatéleg General Demanin-se les Tarifes completes 



= = Ronda de 
S. Pere, 53 , entl. 

BARCELONA 

V o s t r e contramestre í 
estará orgullos 
de les seves bitlles! 

Demaneu 
Prospectes, Mostres 

i Referéncies 

Representant: 

mm n-

En cíe'cte, han estal 
coníeccionades sobre 
la nova 

Canilladora 
d'elevat rendiment 

Seta-Rapide 

T A L L E R S DE C O N S T R U C C I Ó 

SCHWEITER-SA 
(Fundats l'any 1S54) H O R G E N 30 (Zurich-Suíssa) 

SOCIÉTÉ 
ANONYME J. J. RIETER & C l E ! 

S U I S S A 

Maquines per a fabriques de Filats i Retorts de cotó 

Obridores de bales amb 
tolva : Carregadores auto­
mátiques : Obridores POR-
CUPINA : Obridores 
CRIGHTON, simples y com­
binades : Obridores amb 
tambor horitzontai: Obri­
dores de metxes •• Batans 
amb regulador de precissió 
Cardes de cilindrets: Cardes 
de xapons giratoris: Dobla-
dors per a metxes: Nanuars 
amb aparell de napes 

Manuars amb 4 i 6 fileres 
de corrons : Metxeres 
Continúes d'anells per a 
blar ordit : Continúes 
d'anells per a ülar trama 
Continúes de retorcer amb 
anells i amb aletes: Bobi­
nuars de plegat creuat, de 
precissió : Premsa de fer 
paguéis: Renvius: Trans­
port neumátic del cotó 
Pentinadores:Nou sistema 
peraBlarnúmcrosgruixuts 

IM - r A . o I Ó A E : S l=> / V IM V A 

AUGUST FERRER DALMAU 
Ronda de Sant Pere, 53 Telé fon 53.602 B A R C E L O N A 
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Aueust Ferrer Dalmau 
Maquinaria per a la industria textil 

Ronda Sant Pere, 5 3] Teléfon 5 3 . 6 0 2 B A R C E L O N A 

Maquinaria per a fabriques de filats i retorts de cotó de la 

S. A. J. J. RIETER & C:% de WINTERTHUR (Suissa) 
InstaMacions completes de fabriques de teixits de cotó, seda, llana, etc 

Especialitat: telers automátics «Steinen. y «Northrop» 

ATELIERS DE CONSTRUCTION RUTI, de RUTI (Suissa) 

Maquines de socarrimar, 
pilotadores, toi-ns de seda, 

aspis, de 

W E G M A N N & C . ^ S . A. 
de BADÉN (Suissa) 

Recipients de fibra i bcts 
per a cardes i pentinadores 

deis 

A T E L I E R S PESEZ 
de RUEIL (Franga) Teler automátic <Norttirop> 

Maquinetes de IIÍ90S, ma­
quines de rectificar les 

llangadores, de 

S T A U B L I F R É R E S & C . ' ' 
it HORGEN (Suissa) i FAVERGES (Fraila) 

Lugos metáMics i malíes 
per a seda, de la coneguda 

casa 

GROB & C.'^ S. A. 
de HORGEN (Suissa) 

Canelleres <Seta-Rapide>, «Rápido : Bobinuars «Reforme» : Debanadores : Maquines 
per a tractament i manufactura de fils de cosir, deis 

A t e l i e r s d e C o n s t r u c t i o n S c h w e i t e r , S . A . , DE H o r g e n (Suissa) 

Maquines de trenar sistema Kappeler, 
maquines de cobrir fils, etc., de la . 

S. A. de Constructions Mecaniques 
de Langenthal (Suissa) 

Fabrique d'Appareils et de 
Machines Uster — ci-devant 

Zellweger S. A. - d'Uster 
( Suissa ) 

H. K r a n t z de Aquisgrán 
Maquinaria per a tintoreria 

i blanqueig; assecadors 

InstaMacions d'hutnidificació i ventilació 
de la 

S. A. <Jacobine-Hollandia> 
ci-devant Nerkx & Boerboom, de Nimégue 

Torsíómeires : Dinamómeires : Aspis de prova : Romanes : Balances 
de gran precisió : Apareils per comprovar la regularitat del 

fil, etc. : Maquines de passar els pintes : Templados 
mecánics : Comptadors de metres i de passades 

Forquilles per a trama : LlanQadores de 
de totes menes : Aranyes vidre 

Bot de fibra i porcellana, etC, etC. , C a t x e s d e f i b r . 

Sala d'experiéncies a disposició deis senyors compradors 
Detalls i pressuposts gratis 
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Taller de construcció 
i fundició de ferro Jacinto i Esteve Trullas 

o R A IM o 

Teler per a novetats i altres articles 

ESPECIAUTAT en telers mecánics de varis 
sistemes i per a tota mena de generes, des del 
cotó fins a la seda, acreditáis per sa per-
: fecció, senzillesa i duració : 

Jocs de calaixos patentáis, els més perfectes 
Maquinetes per a moure els Higos : Trans­
missions i maquinaria per a tota mena 
: d'indiJstries •; 
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Fábrica de Pues i Ilicos 
per a teixits 

N é t de Josep'Carreras Alberich 

B a r c e l o n a 

Trafalgar, 29 
Teléfon 2 4 . 7 54 

I M ! M K ) ! ^ [ 1 [ K Í M K 1 K P 

FOTOGRAVA TS 

Marian Solano 
Successorde VDA. BONET 

Aribau, 9, interior 
B A R C E L O N A 

Con - 5 ^NSULLEII D: 
' C N E S T A B L I M E N T S 

R Á ^ ^ V ^ R . L A N Q U E T I N 
R O S COUNSEVOIE..FRANCA 

F . GRAU ROS 
PASSEIG Dt SANT J O A N N<. 36 

Garantitzem en el contráete que els ^ 
nostres procediments eviten en abso- % 
lut la condensació D'aigua i el gote ig ^ 

consegüent ^ 

N , N N N R T T N N N R T N R R T R I N N N N R R T I N N R T T ^ ^ 

Engranajes Font Campabadal, y. 

B 

talláis a 

• O 
• 

g[^orts^j490 | 4 9 4 , Barcelona • T e l , 32,229 
• • • • M A D M A D A N N N N N N R T N N N R ^ 

Instal-Iacions d'Humidificació, m 
Refrigeració i Ventiíació 1 

combinades id 

¡••1 
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Aparato Durrant para guiar tejidos 

Mecánico sin compresor ni accesorio alguno 

C O N C E S I O N A R I O S E X C L U S I V O S 

Cardas y Correas SAURl S. A. 
MAQDINABIA TEX1IL Y ACCESOBiOS 

Para obtener mayor rendimiento de sus máquinas empleen nuestra 

C O R R E A SUPERIOR INEXTENSIBLE 
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Un ¿ran pas envers el perleccionamenl 
He la magninaria nac iona l de le íx i l s 
Teler de mee*'**®"''®® senzills i de seguretat absoluta 

L,' automaticisme unit a la senzillesa 

Abans de comprar a 
i'esfranger, vegeu si 
en el pais se us pot 
servir en iguals con­

dicions. 
El diner que surf d'Es­
panya suposa una 
pérdua sens compen­
sació les més de les 

vegades. 
Son jornals que es 
paguen a obrers es-
írangers. Son bene­
ficis o infermediaris 
eslrangers. Son mit­
jans per a industries, 
eldesenrolllamenfde 
les quals perjudicará 

nostra riquesa. 

Tots els industriáis 
han d'esmerfar mate-
rials de fabricació na­
cional sempre que 
s ia possible. U n a 
petita economía no 
compensa el perjudi­
ci que produeix a un 
ram d'indusfria, ad-
quirint-los a l'estran­
ger. La crisi indus­
trial pot reduir-se 
molt ajudant-se mú-
luament els produc­
tors del país. Es con­
venient que el Go­
vern protegeixi els 
productors d'un país 
pero abans es neces­
sari comentar per 
protegir-se els pro­
ductors mütuament. 

Teler automátic amb joc de Tpi^- fc- -^^ " O l i n O f \ 
plana de 1050 mm. púa útil 1 i p V l S I v 1 — 1 V ̂  V 
Teler minuciosament estudiat per al mercat espany^ol 

No oferim »in teler nvési Oferim txna máquina construida amb Xa solidesa 
~ i perfecció que exigeix tot mecanisme automátic 

Teler construit a Espanyai Si voieu comprovar que a Kspanya pot cons­
truir-se un teler automátic amb totes les garanties de funcionament per­

fecte, visiteu els nostres tallers 

cons t ruc tors : B R A C O N S , R I E R A I R I E R A 
Teléfon n^n.. o M A Q U I N A R I A T É X T I I , ^ ^ ^ ^ ^ ^ . ^ ^ ^ 

Girona, 17, entl. 
O f i c i n e s i D e s p a t x s 

BARCELONA Teléfon 25 .019 
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ÜNIVEmLWlNDINüC-BosTON 

BOBINADORA DE CONO model G F de gran velocitat 
Aquesta máquina ha estat ideada per a bobinar fils en cons á gran velocitat fier a ús en 

ordidors. El punt més serios del bobinat peí sistema dé fricció é s la dificultat de mantenir 
uniformitat de dib'iix i tupidesa de con. La estructura i manera de treballar d'aquesta 

máquina e s tal que ooliga el con a mantenir el seu contorn perfecte i impedeix 
que el fil s'escorri de la seva base . Amb l'ús de coixinents de boles es manté 

una velocitat en el fi! (de 500 a 600 iardes per minut) amb menys de la 
meitat de la iorqa que s'empra en maquines que marxen a menor 

velocitat. L'enfilat automátic de les tensions juilt amb la facilitat de mudar, 
permet e ls operaris augmentar molt la producció. Encara que e ls fils siguin 

bobinats en aquesta máquina a una gran velocitat constant, la elasticitat original, tan 
essencial per a l'éxit de Tordidor, és mantinguda. La máquina s'adapta fácilment a tots 

els diferents espais de les fabriques, dones es construeix en seccions de 14 pues cada una 

E X C L U S I V A D E V E N D A ' . 

RIUS-MANICH. S. A . - Bruch, 56 
H A R K E R , S U M N E R & Co. . Passeig d e Sant Doan, 10 

3 0 S E P S INDREU O U B A - Bruch, 6 
B A R C E L O N A 



La primera i més 
important fábrica de 

Corretses de transmissió 
Tiretes i cables de cuiro 
Mánesues de cuiro 
per a pentinats 
Tacos, Tiratacos i Tiraespases 
Estopades, Duntes i Válvules 
Tubus de soma i Mansueres 
Artides de soma i amiante 



HAOUINMIA INDUSTRIAL. S. 
BARCELONA 

Uim Mu, 63 
Teléfon 19.743 

REPRESENTACIONS EXCLUSIVES: 

B A E R L E I N B R O T H E R S L T D . - M A Q U I N A R I A 
A S A L E E S & C O . L T D . - Per tota mena 
de filats i retorts de cotó, l lana, estam i 
regeneráis de cotó. 

S O C I E T E A N O N Y M E A D O L P H E S A U R E R -
A R B O N . - Telers automátics. Telers per cintes 
tant en seda c o m en cotó i altres matéries. 
Reconeguts c o m els mi l lors del m ó n . 

T E L , S . A . - Comptadors de producció per M A ­
quines téxtils, filatures, teixits, etc., totalitzant 
en passades, metres, iardes, troques i tota 
mena d'unitats. 

P E T T E R S L T D . - Motors DIESEL per olis pesáis 
des de 5 HP. 

T H E A N C H O R C H A I N & C O . L T D . - Els p r i ­
mers constructors de cadenes de totes menes. 
Especialitat en cadenes per xapons de tota 
mena de cardes. 

A R T H U R D R E I F U S S . - Aparel ls de precisió, 
suíssos, per proves i acondicionaments. 

A R U N D E L C O U L T H A R D & C O . L T D . -
Accessoris de totes menes. per maquinar ia 
textil. Pues A R U N D E L , les mi l lors del mercat. 

N E W E N G L A N D B U T T C O . L T D . - Maquines 
de pr imera qualitat per fabriaar cordons, tre­
nes, etc., etc. - Producció n o igualada. Preus 
sense competencia. ¿ 

H I J O D E J O S É B R U J A S . - Fabricació de guar-
nicions per cardes treballant cotó, l lana i estam 
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